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Chapter I General Provisions

(ZDEFRO HRY)
(Purpose of This Act)
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Article 1 The purpose of this Act is to promote the welfare of persons with
mental disorders or disabilities and improve the mental health of citizens, by
providing for the medical care and protection of persons with mental disorders
or disabilities; by providing necessary aid to promote the social reintegration,
independence and participation in socio-economic activities of persons with
mental disorders or disabilities, in combination with the Act on Providing
Comprehensive Support for the Daily Life and Life in Society of Persons with
Disabilities (Act No. 123 of 2005); and by preventing mental disorders or
disabilities and maintaining and improving the mental health of citizens.

(E K O 5 A MR D 2675)
(Duties of the National and Local Governments)
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Article 2 The national and local governments must endeavor to reintegrate
persons with mental disorders or disabilities into society so as to enable them
to become independent and participate in socioeconomic activities, by
comprehensively implementing measures for their care and protection, and
also for their health and welfare, such as the enhancement of medical and
educational facilities, in combination with payment of independent living
benefits and implementation of community life support services under the Act
on Providing Comprehensive Support for the Daily Life and Life in Society of
Persons with Disabilities; and must take the measures to prevent mental
disorders or disabilities and improve the mental health of citizens, such as
promoting research in mental health, striving to diffuse information in mental
health, etc.

(ERDFEH)
(Duties of Citizens)
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Article 3 Citizens must strive to maintain and improve their own mental health,
deepen their understanding of persons with mental disorders or disabilities,
and support their efforts to overcome their disorders or disabilities and seek
their reintegration into society, thus becoming independent and participating

1n economic activities.

(Rt EE OASER. B MRS~ Dl RE)
(Considerations for the Social Reintegration, Independence, and Participation
in Society of Persons with Mental Disorders or Disabilities)
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Article 4 (1) In order to promote the social reintegration, independence, and
participation in socioeconomic activities of persons with mental disorders or
disabilities, the founder of a medical facility must endeavor to perform the
following while operating: giving due consideration so as to enable a person
with a mental disorder or disability who is receiving medical care at the facility
to have unimpeded access to services, such as the business of providing welfare
services for persons with disabilities as prescribed in Article 5, paragraph (1) of
the Act on Providing Comprehensive Support for the Daily Life and Life in
Society of Persons with Disabilities (hereinafter referred to as the "business of
providing welfare services for persons with disabilities"), general consultation
support as prescribed in Article 5, paragraph (18) (hereinafter referred to aa
the "general consultation support business"), or other business related to the
welfare of persons with mental disorders or disabilities; cooperating with
persons engaged in any of those businesses and taking measures appropriate
for its local community as necessary; and gaining the understanding and
cooperation of the local residents.

2 [E. #7 A EFR M O EE I R EE O+ E IR OMRE K OE S
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(2) The national government, local governments, and the founders of medical
facilities must endeavor to coordinate and cooperate with each other to
promote the social reintegration, independence, and participation in

socioeconomic activities of persons with mental disorders or disabilities.

(E#%
(Definition)
B ZOEMT DEMEEE) L. MEKIE. BiERWEIC X 28MhEX
XE ORAPE, FREE ., BHREZOMOBMIRBEEATLEZ VD,
Article 5 The term "person with a mental disorder or disability" as used in this
Act means an individual with schizophrenia, acute addiction to, or dependency
on, a psychoactive substance, intellectual disability, psychopathy or any other

form of psychiatric disorder.

FoE FeRkEenttsF—
Chapter IT Mental Health and Welfare Centers

PRt ke v & —)
(Mental Health and Welfare Centers)
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Article 6 (1) A prefectural government is to establish facilities to improve the
mental health and welfare of persons with mental disorders or disabilities
(hereinafter referred to as "mental health and welfare centers").

2 FEMiRfEEALE 2 —1, RITBIT 2 EBZTO D LT 5,

(2) A mental health and welfare center is to perform the following:

— RO K O PR IRFE O@ARICBE T 2 ARk OH kA . K OGHENIEZ1T O
&,

(i) diffusing information about, and conducting research in, mental health and
the welfare of persons with mental disorders or disabilities;

=R RAE K O MEE B ORAEICBE T 2R LK ORISR O 5 HEME IR EER b o
ITO 2 &,

(i1) undertaking complex or difficult counselling or guidance in matters
regarding the mental health and the welfare of persons with mental
disorders or disabilities;

= HEHERFEESOFEBLITO L&,

(iii) conducting the affairs of a psychiatric review board;
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(iv) performing affairs which require specialized knowledge or skills among
those regarding the decisions on the application under Article 45, paragraph
(1) of this Act and regarding the benefits recipient approval as prescribed in
Article 52, paragraph (1) of the Act on Providing Comprehensive Support for
Daily Life and Life in Society of Persons with Disabilities (that approval is
limited to that for a person with a mental disorder or disability);

f EEFEOHEAEROHESAEE LR AN SRS 52O OWERSE —+ 245 " H
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(v) when a municipal government (including a government of a special ward;
the same applies hereinafter, except Article 47, paragraph (3) and paragraph
(4) of this Act) decides the necessity for granting benefits under Article 22,
paragraph (1) or Article 51-7, paragraph (1) of the Act on Providing
Comprehensive Support for the Daily Life and Life in Society of Persons with
Disabilities, the center is to state their opinion on that matter pursuant to
Article 22, paragraph (2) or Article 51-7, paragraph (2) of that Act; or

N EEFEOHEEE RO EE LRGSR T 22D OB/ —+HAEE—H
RIFBLEY—FO+—DOREIC LY, WA LEINFFHEICOWTORH IO
BRI 21T O 2 &,



(vi) offering cooperation with the municipal governments in technical matters
and other necessary assistance pursuant to Article 26, paragraph (1) or
Article 51-11 of the Act on Providing Comprehensive Support for the Daily
Life and Life in Society of Persons with Disabilities.

([E D AHBh)
(Subsidies by the National Government)

FEagk EIX., BEMEPAIROMBREZRE LT EIE, BITOED DL E ALY,
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Article 7 When a prefectural government has established the facilities referred
to in the preceding Article, the national government provides one-half the cost
of the establishment of those facilities and one-third of their operational costs
as subsidies pursuant to the provisions of Cabinet Order.

(GBI ~DEAT)
(Delegation to Prefectural Ordinance)
FINEK ZOERICEDDbODIED, EfrEfmEAtt ¥ —ICA L THREZR ST,
FEITED D,
Article 8 Beyond what is provided for in this Act, the necessary particulars
regarding mental health and welfare centers are prescribed by Prefectural
Ordinance.

F=F MAPBMHREREILEZSARUCBHEREES
Chapter III Regional Mental Health and Welfare Councils and Psychiatric
Review Boards

(i 5 A5 Fh O AR L R R )
(Regional Mental Health and Welfare Councils)
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Article 9 (1) A prefectural government may establish a council for the mental
health and welfare of persons with mental disorders or disabilities or other
body with a council system (hereinafter referred to as a "regional mental
health and welfare council") by Prefectural Ordinance, in order to have them
study and deliberate on matters regarding the mental health and the welfare of
persons with mental disorders or disabilities.

2 MRS R AR AL SRR . B IR FEORERNICE 2 D130, R R & OV
PR ORALCBE S 2 FHICE L CHNEN RN FICERZERT 52 L0 TE D,

(2) The regional mental health and welfare councils may respond to the



consultation from the prefectural governor, and also may state their opinions
in matters regarding the mental health and welfare of persons with mental
disorders or disabilities.

3 I IHIZED Db DO DIEN, MR R R ALE = O & ONEE 2B L 72
FIHT, FENRORXFITED D,

(3) Beyond what is provided for in the preceding two items, the necessary
particulars regarding the organization and operation of regional mental health
and welfare councils are prescribed by Prefectural Ordinance.

FHEREOFE++—F HibR
Article 10 and Article 11 deleted

(P EREAS)
(Psychiatric Review Boards)

"% FHEFPN\Go=F T m (RAEEREICBWTERT L A28, ) KOS
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Article 12 A psychiatric review board is established in each prefectural
government to perform the reviews prescribed in Article 38-3, paragraph (2)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (6) of the same
Article) and Article 38-5, paragraph (2).

(Z8)
(Board Members)

Fh=% BHEREESOZEIT. BHEFEOERICEA LSRRz AT2E 8
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Article 13 (1) A prefectural governor is to appoint members of the psychiatric
review board among those who have the relevant expertise on the medical care
of persons with mental disorders or disabilities (limited to designated mental
health physicians as prescribed in Article 18, paragraph(1)), those who have
the relevant expertise on the health and welfare of persons with mental
disorders or disabilities, or those who have the relevant expertise on the law,
depending on the position.

2 ZEOEMIZ., 4 (ZEOEMZ AELE 2 ZAFELUT O W CHGE TR 561 T
EDDLGEITHOTIL, HEZEMTEDLHM) &5,

(2) The term of office of board members is two years (or a period prescribed by
Prefectural Ordinance, if the prefectural government prescribes the term of
office of board members as a period exceeding two years but not more than
three years by that Prefectural Ordinance).



(FAEORFO )
(Handling of Cases for Review)

FHUE BMEREEST. TORATOIEEEAZ L O THKNT 28K T, FE
DEMZED |,

Article 14 (1) The psychiatric review board handles cases for review at a council
organization comprised of five board members that have been appointed by the
board.

2 BHRAREHMRTLAIERIR. ROZFICBITL2EL L, ZOBEII. Y FICTED
LEHUEET S,

(2) The persons listed in the following items constitute the board members of
which that council organization is comprised, and the number of members for
each category is higher than that prescribed below:

— MMEEEOERICE LRI 0E —

(1) two persons with relevant expertise on the medical care of persons with
mental disorders or disabilities;

o OFMEEE ORBEXIIEAICE LSRR E AT 0 —

(i1) one person with relevant expertise on the health and welfare of persons
with mental disorders or disabilities; and

= ERICE LSRR AT OE —

(iii) one person with relevant expertise on law.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)
Frhk ZOEHRTEDDbOOIEN, BHEREERICH LLELQHFHIL, BF5T
ED D,
Article 15 Beyond what is provided for in this Act, the necessary particulars

regarding the psychiatric review board are prescribed by Cabinet Order.

BHARELOEEE HIER
Article 16 and Article 17 deleted

FEUE FHREREEE. BEUHEREE. BHRREE OB R ER A
Chapter IV Designated Mental Health Physicians, Registered Training
Organizations, Psychiatric Hospitals, and Emergency Psychiatric
Medical Procedures
F—H BHREEEE
Section 1 Designated Mental Health Physicians

(KPP Pr s 2 1)
(Designated Mental Health Physicians)
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Article 18 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare designates a
physician falling under all of the following items and also found to have the
necessary knowledge and skills to perform the duties prescribed in Article 19-4,
as a designated mental health physician (hereinafter referred to as a
"designated physician"), upon their application:

— TR ERBWXIXEREICEE LR 2G5 L,

(i) having five or more years of experience in diagnosis or medical treatment;

= D EREMEEF ORZE SUTIRRICIEE LTERBR AT 5 2 &,

(i1) having three or more years of experience in the diagnosis or medical
treatment of mental disorders or disabilities;

= JBAETHERE D E D DR EEIC O S JEA T B RE D E D 2 FRE O 2K T TEH
IR LT BT 52 &,

(iii) having experience of the degree specified by the Minister of Health, Labour
and Welfare in the diagnosis or medical treatment of mental disorders or
disabilities specified by the Minister of Health, Labour and Welfare; and

W EAEGEBREOREELZ T EENEETHESTTED D L ZAITLVITIPHE

(HEERT—FURIATON T b DIZIRD, ) ORBEEZETLTND Z L,

(iv) having completed the training course which the person registered by the
Minister of Health, Labour and Welfare offered pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare (that training course is
limited to that which was offered within one year prior to the application).

2 BAEGEAREIL APEHOBEICHPOL T BHLGFO ZE-HXIE _HOHE
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the Minister of
Health, Labour and Welfare may choose not to give the designation of the
preceding paragraph to a person, if five years have not yet passed since that
person had the designation as a designated physician revoked pursuant to
Article 19-2, paragraph (1) or paragraph (2); or to any other persons who are
found to be extremely inappropriate to be a designated physician.

3 BAEGEAREIL, B HE =S ICHET D REMIEE KO OB XTERICHEE L
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ERBDOBALEZEN 2T 5220,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare must hear the opinion of the
Medical Ethics Council before specifying the mental disabilities provided for in
paragraph (1), item (iii) and the degree of experience in the diagnosis or
treatment of them provided for in the same item; or giving the designation as a



designated physician pursuant to the provisions of that paragraph; or choosing
not to give the designation as a designated physician pursuant to the

provisions of the preceding paragraph.

(feE#% OWHE)
(Training after Designation)
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Article 19 (1) A designated physician must complete the training course which
the person registered by the Minister of Health, Labour and Welfare offers
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, in the fiscal year (meaning a period which begins on April 1 of the
relevant year and ends on March 31 of the following year; hereinafter the same
applies in this Article) that the Minister of Health, Labour and Welfare
prescribes as one which comes every five fiscal years.

2 HIRF—HOBUEIZ L DIEEIX, YR ELZ T ENRIEICHET HHME 252 1T
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(2) If a person who has been given the designation prescribed in paragraph (1) of
the preceding Article does not take part in the training course prescribed in the
preceding paragraph, that designation loses its effect as of the last day of the
fiscal year in which that person is to complete that training course; provided,
however, that this does not apply if the Minister of Health, Labour and Welfare
has found that there were unavoidable grounds specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare for which that person did not take part
in that training course.

(F8 & D HUHE L)
(Revocation of Designation)

FHLEO BEENZOEMATFZIE I, XIHHZ E D TEEDORE L& 4
Eohic b &I, BEAEVBREIZX, ZORELTMOEIRTIER LR,

Article 19-2 (1) If a designated physician has had their medical practitioner's
license revoked or has been ordered to suspend their medical practice for a
specified period, the Minister of Health, Labour and Welfare must revoke their
designation as a designated physician.

2 FREENZOERE L AL OERICESMAIER L & & TZ OB I
LELIAYRITAZIT O L EZOMBEEL LTELLIAEY LROOND & &
E, BAGBHREZ., ZORELMOEL., XIIHM A2 ED TEOBE DEIL LM
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(2) If a designated physician has violated this Act or an order based on it, has
performed an extremely inappropriate act for their duties or otherwise has
been found to be extremely inappropriate as a designated physician, the
Minister of Health, Labour and Welfare may revoke the designation as a
designated physician or order the suspension of their duties for a specified
period.

3 BAEGEAREIL, AEHOBEICLI A EZ LIS LT HLEE, 60T, EHE
FHRDOBREZWN 2T NIE R B0,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare must hear the opinions of the
Medical Ethics Council before taking any of the measures under the preceding
paragraph.

4 FEMRMFET, HEEICOWTE HIZEYTLLERT L&, ZOELE
AETHENREIZHEANT 5 Z &N TE D,

(4) If a prefectural governor considers that a designated physician falls under a
case prescribed in paragraph (2), the prefectural governor may notify the
Minister of Health, Labour and Welfare to that effect.

BHILGo = Hikk
Article 19-3 deleted

(k5 )
(Duties)

FHLEoN fREEIZ, B+ —RKEZHROE - FILEROLOBEIZ L AR Z ik
T DMERHDME D IPOHE, FH ot =RKE—HE OB =T =50 EHE-HOHM
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WA LD Z &MY E D DDOHEDRE E1T O,

Article 19-4 (1) A designated physician performs following duties: judging
whether there is a need to continue hospitalization of the relevant person
pursuant to Article 21, paragraph (3) or Article 29-5; judging whether there is
a need to hospitalize the relevant person pursuant to Article 33, paragraph (1)
or Article 33-7, paragraph (1), and whether the relevant case falls under a
situation in which that hospitalization does not constitute the hospitalization
under Article 20; judging whether there is a need to impose restriction on
activities of the relevant person pursuant to Article 36, paragraph (3); giving
an examination of a hospitalized person regarding the items to be reported on
as prescribed in Article 38-2, paragraph (1) (including as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (2) of that Article); and judging whether it is

11



appropriate to discharge the relevant person from hospital temporarily and
follow the state of that person's progress pursuant to Article 40.

2 MEEIZ., TEICHET 2B OIEN, %R E LT, RICET H2EEZIT O,

(2) In addition to duties prescribed in the preceding paragraph, the designated
physician must perform the following duties as a public employee:

— B NRE-HEAOE A NERO B —HOBREIC LD ARELEL T E
D INDHE

(i) judging whether there is a need to hospitalize their relevant person
pursuant to Article 29, paragraph (1) or Article 29-2, paragraph (1);

=B o o B = (B NEENEICBWTHERT G2 5T, )
CHRET DITENDOHIRZ LB L T 2008 9 M OHE

(i1) judging whether there is a need to impose restriction on activities of the
relevant person pursuant to Article 29-2-2, paragraph (3) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 34, paragraph (4));

= BT EROWNE THOMEIL LY ARz D2 BER D L0 E S IrOHE

(iii) judging whether there is a need to continue hospitalization of the relevant
person pursuant to Article 29-4, paragraph (2);

W =F+TEE —EHEOE —HORHEIZLA2BEZLELTLE0E S DNOHE

(iv) judging whether there is a need to transfer a relevant person pursuant to
Article 34, paragraph (1) or paragraph (3);

T B NGO ZFEEEH (REEANEICBWTERT L2 EGT, ) LOE =1
NEDOEFEMNHDOBIEIL L D25

(v) giving an examination under Article 38-3, paragraph (3) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (6) of that Article) or
Article 38-5, paragraph (4);

N OB=ZANEORFE-HOBEIZ LD ARE, B A ONSE

(vi) making on-site inspection under Article 38-6, paragraph (1), asking
questions under the same paragraph, and giving an examination under the
same paragraph;

t F o N\FoOLE HOBEIZL Y AR ZMEE T 2 0NERH 50 E D 0 OHE

(vii) judging whether there is a need to continue hospitalization of the relevant
person pursuant to Article 38-7, paragraph (2); or

IV AT D IO HE IS K D25

(viii) giving an examination under Article 45-2, paragraph (4).

3 HWEEIX., TOEHET L ERMROEFICIIEN & D56 OMLte 21572 B H
Wb DGEERE ., AIEEFITET G 2175 X O FEMNRMENLRDOBH DT
BaIcid, 2R LR TR b,

(3) If the prefectural governor requests a designated physician to perform any of
the duties listed in items of the preceding paragraphs, the designated
physician must perform it, except a case in which it may hinder the operation
of the medical facility at which the designated physician is employed or there

12



are any other unavoidable grounds.

(R OFHE)
(Obligation to Keep Medical Records)

FHLEoMo . fEEEZ. AIRFE-HICHET 2B 21T o7 & &1k, Bk,
MR EEDORA F OMBEATEE S CED HFHEZDFEICTEH L2 TR 672k
VY,

Article 19-4-2 A designated physician must record their name and the
particulars specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare in
the patient's medical records without delay, when the designated physician has
performed the duties prescribed in paragraph (1) of the preceding Article.

(FEEE D ME)
(Need to Have a Designated Mental Health Physician)

FHHLOT H T FREH, B LEO TE -, BT EARE I B
#F LU IEBMEX TS =+ =50 tE—HE L IIH HOBEIC LV EhEEs %
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T IEIR B,

Article 19-5 An administrator of a psychiatric hospital (including a non-
psychiatric hospital which has a section for the care of persons with mental
disorders or disabilities; the same applies hereinafter, except in Article 19-10)
in which a person with a mental disorder or disability is hospitalized pursuant
to Article 29, paragraph (1), Article 29-2, paragraph (1), Article 33, paragraph
(1), paragraph (3) or paragraph (4) or Article 33-7, paragraph (1) or paragraph
(2) must have a designated physician work on a full-time basis at the hospital,
pursuant to the provisions of Order of the Minister of Health, Labour and
Welfare.

(B M O 5 ~DZEAE)
(Delegation to Cabinet Order or Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare)

FHILEONR ZOEREICHETZ2HO0IE), FHEEORTICHE L THE R HIH T E
BT, BHNRE BN M OHEHILRE —HEHOHEIZ L DWHEIZE L TnE®
HIXEAETEE T TED D,

Article 19-6 Beyond what is provided for in this Act, the necessary particulars
regarding the designated physician's designation are specified by Cabinet
Order, and the necessary particulars regarding the training course prescribed
in Article 18, paragraph (1), item (iv) and Article 19, paragraph (1) are
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specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

B REAHEHEEE

Section 2 Registered Training Organizations

(B k)
(Registration)

FHILGEOARND T FBHINEKFE —HFENU S IFHHIEE —HOBRE (LT ZOHIZE
WT PRER] 0o, ) X, BEATBESTEDD L ZAICLD ., HHNRE—HE
W5 I3 H IS —EHOMHE (LLFZofiickBnT MHHE] &), ) 2195 &
TOHEDOHFEICL VAT,

Article 19-6-2 The registration prescribed in Article 18, paragraph (1), item (iv)
or Article 19, paragraph (1) (hereinafter referred to as "registration" in this
Section) is performed through an application as prescribed by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare from a person intending to offer the
training course prescribed in Article 18, paragraph (1), item (iv) or Article 19,
paragraph (1) (hereinafter referred to as a "training course" in this Section).

(R k& So1H)

(Disqualification)

FHTNLRORD= ROZFEDONTNNITHEET HEHIT. BREeZTD5ILNTERY,
Article 19-6-3 A person falling under any of the following items may not be
granted a registration:

—  ZOERE L <UL ZOEFICES A TR ER O B EAEE KOS AR E
BINCKET D0 OEEFR L IZREICE S MAIGER L, 148l Eoflica
EOHN, TOBITEZKDY , ITPITZ22T 5 2 LN RO b 2 il
L72png

(i) a person punished with a fine or more severe punishment for violation of
this Act or an order based on it, or for violation of the Act on Providing
Comprehensive Support for the Daily Life and Life in Society of Persons with
Disabilities or an order based on it, if two years have not yet passed since the
day on which that person has finished serving the sentence or ceased to be
subject to its enforcement;

=B TRERORO T ZOMREIC LY BEREMVIES N, TOBELORND " x
& L 722\

(ii) a person whose registration was revoked pursuant to Article 19-6-13, if two
years have not yet passed since the day of revocation; or

= BATHOT, ZOEBEITHOFRBED I BICHI 5O WNT NS T 28508 H
2H0

(iii) a corporation whose officers engaged in the business fall under either of
the preceding two items.
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OB g AL ¥E)

(Requirements for Registration)

BHNEORON  JEAEFBREIL, HHILEORDO OHEIZ L0 BEkE HiELIEE

MWIZET 2B DT RTUITHEG L TWD & &iE, TOREZ LTl b,

Article 19-6-4 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare must grant a
registration to any person who has applied for the registration pursuant to

Article 19-6-2, if the applicant for registration fulfills all the requirements

below:

— BIROE MG T OB E 2 ZER L. £ ORFHIE DN R O 5 = L5 TR
FHREMELL ETh D Z L,

(i) providing the course set forth in Column 1 of the Appendix for more than
the number of hours set forth in Column 3 or 4 of the Appendix; and

Z BIROFE M TED D RMFICTHEET DR A AT 2E LA SICRET 2R H
EHRTHLOTHDHZ L,

(ii) the subject prescribed in the preceding item is taught by a person with
relevant expertise which fulfills the condition specified by Column 2 of the
Appendix.

2 BERIT. WHERSBIBERIEIC B ER T T 2F DKL TAFR, FEFT. BEOFEH B K

OBBEFEZRBWLTTIHILDO LTS,

(2) The registration is to be performed with the name of the person to receive it,
the address of the party, the date of the registration, and the registration

number written in the registry book for the registered training organizations,

OBk D T 3Hr)
(Renewal of Registration)

BHILEOAROH BikiE, LEILICZOEHEZ T RT L, £ OB ORIEIC XL
DT, TORNERD

Article 19-6-5 (1) The registration loses its effect with the lapse of time if not
renewed every five years.

2 HI=SROBUEIE. FIEOBEROEEHIZOWTHEMNT 5,

(2) The preceding three Articles apply mutatis mutandis to the renewal of a

registration set forth in the preceding paragraph.

(WHE D E S #5)
(Obligation to Offer Training Course)

FEHILEDOARDNRN BegxazF=F (LT DRENHERKE ] Lo, ) 1T, EYRPH
Wb LGEERE, BEEFE, HEOFEMIZET 23\ (LLT TWHEE] &0
9. ) EERL, WHERTEIZHE S THHE 21T O R IT TR 72w,

Article 19-6-6 (1) A person that has been granted a registration (hereinafter
referred to as a "registered training organization") must create a plan for
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offering the training course (hereinafter referred to as a "training plan") for
every business year, and must offer the training course in accordance with the
training plan, unless there are reasonable grounds for not doing so.

2 BREWHERERIIL., KIEIZ. o0 BHANRE BN S I LR —HOEA
TE T TEDD E AL VHHEZITDRITNITR LR,

(2) The registered training institution must offer the training course fairly and in
accordance with Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as
provided for in Article 18, paragraph (1), item (iv) or Article 19, paragraph (1).

3 BERAHEREBIIL, BFEEFEOBBENT, H-HOBEIZ XLV ER Lo HER %
JEAGEREICEITHRTNE R, ThEZEHELEL>ET5HL&d, FEkET
Do

(3) The registered training organization must notify the Minister of Health,
Labour and Welfare of the training plan which it has created pursuant to
paragraph (1) before the start of each business year. The same applies if the
registered training organization intends to change the plan.

(EHEDfEH)
(Notification of Changes)

FHILGEoARDt BEMHEMEIX., TORAE L ATAHMUIERELEEL LD &
LEEIFAELEY ETH5HO EMETE TIZ, TDOFLEATEREIT)ET H 722
TR B0,

Article 19-6-7 If a registered training organization intends to change its name or
address, it must notify the Minister of Health, Labour and Welfare of any
changes to its name or address at least two weeks prior to the date on which

the change is scheduled to be made.

CEGHIFE)
(Operational Rules)

FHILGEOARDIN BEMHEMEIT., PHEDEBFIZET 288 (LT TEEHRE] v
7. ) EED, HHEDOEBOBRMANS, BEAFBAREICETHR2TT 262, 2
NEEBRLE> EToLEb, FKET 2,

Article 19-6-8 (1) A registered training organization must establish the rules for
carrying out the operations of the training course (hereinafter referred to as
"operational rules") and notify the Minister of Health, Labour and Welfare
thereof before it begins offering the training course. The same applies if the
registered training organization intends to change the operational rules.

2 EBHRIIT, WHEDERTIE, THEIZET 2B&Z DM ORAEEE ST TED D
FHEED TENRTIL R R0,

(2) Operational rules must set forth the training course approach, fees, and other
particulars provided for in Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.
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(£ DOIRBE L)
(Suspension or Discontinuation of Operations)

FHILGEORDOIL BEMHEMKEI X, THEDEB O IT—E 2 RIE L, XITFEIEL
Lot rLxL, BEFHESTEDLLEIAIZLY, oL, TOFEEA
FEREIZm T HRTIE R B0,

Article 19-6-9 If a registered training organization intends to suspend or
discontinue the whole or any part of the operations of the training course, it
must notify the Minister of Heath, Labour and Welfare to that effect in
advance in accordance with Order of the Ministry of Health Labour and
Welfare.

(W5 58 32 %5 DA AT T K O B %%
(Preparation and Inspection of Financial Statements, etc.)

FHHIRORO+ BEOHERRIT, M EFERIE% = A LNIC, S%FEEFEOM
PEH fk, S FRER R CHRAS FH A E OISR N FEREE (£ OERITR
z CEMIFLE (B B FRZOMD NOFEIZ LSO TITR#ET 2 &
MTERWHTATELN RS THHO T, BFHREEIC Lo RAEOAIcisnd
HbDEWY, TR, ) OEMRD SN TWAIGEIZEIT 5 YL ERGLE 2 & T,
WK OF LA ERIZBWNT HHB#ERE] Lo, ) 2Bl L. TFERFHIT I
A TENRTNIT R 520,

Article 19-6-10 (1) A registered training organization must prepare, within three
months after the end of each business year, an inventory of assets; a balance
sheet; a profit and loss statement or an income and expenditure statement; and
a business report (these documents include electronic or magnetic records
(meaning a record made in an electronic form, a magnetic form or any other
form not recognizable to human perception which is used in information
processing by computers; the same applies hereinafter), if the electronic or
magnetic records are prepared in lieu of the preparation of the documents in
question; and are referred to as "financial statements, etc." in the following
paragraph and Article 57) for that business year, and must store them at its
office for five years.

2 WHMEZXZT L O LT 2EZOMOFIFRMLANIL BEAMERER OEBRFRINIZ, W
DOTH, WICHWT L5 RETHILENTED, L, H 5 IEN S OFHEKET
DT, BEHHEBI D E O 7B M 2 DR T TR b7,

(2) A person intending to undertake the training course or any other interested
person may make any of the following requests at any time during the
operational hours of the registered training organization; provided, however,
that they must pay the fee determined by the registered training organization,

if they make a request prescribed in item (ii) or item (iv):
— WMB#ERENEmEZ L O TERIN TS & XL, Y%EmOME XIIBES O
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(1) a request for an inspection or a copy of financial statements, etc., if the
statements, etc. have been prepared in writing;

= RS OFE DOREAR IR DFE K

(i1) a request for a transcript or extract of the written documents set forth in
the preceding item;

= WERERENEMALEE bOTERENTWD & & 1E, YEEMRA LRI RLek
SNTFHEZELETEE S TED D HIEICLVERR LIS OOME XIIEG DOFE K

(iii) a request for an inspection or a copy of the items in the electronic or
magnetic records after they have been displayed in the manner prescribed by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, if the financial
statements, etc. have been prepared as electronic or magnetic records; or

MU R OEBIGLEICEE SN FHEZERNI FIETH O TREAFEE T TED D
HOIZ KV RHET D Z L OFERUT YL FHZ LR L 72 F O RS DK

(iv) a request for the provision of the items in the electronic or magnetic
records set forth in the preceding item by an electronic or magnetic means
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare or a request
for the delivery of documents containing the referenced items.

(i &)
(Order for Conformity)

FHILEORNO+— JEAEITTEHRET, BEHHEMBE D E IR RO NUE —HA S D
WTNNCHEAG LR RO LB D L XX, TOBEMHERKBEICH L, Zh b
EWCWHAET DO ERFEL L LREZLamTHILENTE D,

Article 19-6-11 If the Minister of Health, Labour and Welfare finds that a
registered training organization ceases to be in compliance with any of the
items of Article 19-6-4, paragraph (1), the Minister may order the organization
to take the necessary measures to comply with these provisions.

(Y )
(Order for Improvement)

FHILEDORNO+Z BEATTERET, BEMHERBI D+ ILED AN D NE—HULH
THOBUEITER L TWD LD D & E L ETORBIMERLRIIZR L, HHEZTT 5~
& 2 & UIHHE O FEHE T IEE DM OGO HFIEO SR UL EREE L D& 2
LEMTDHIENTE D,

Article 19-6-12 If the Minister of Health, Labour and Welfare finds that a
registered training organization is in violation of Article 19-6-6, paragraph (1)
or paragraph (2), the Minister may order the organization to offer the training
course or to take necessary measures to improve the training course approach
and the manner in which other duties are being performed.
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(B Fk D BUH L&)

(Rescission of Revocation)

BELEROAROF = JBAGBREIL, BRENHEKBE SR DK S ONTNNITEE LT D
EEIF. TOREAIY L, XITHIRK 2 E D THHME DZEB O REE L < 1T—H# s
EEHTHIENTE S,

Article 19-6-13 If the Minister of Health, Labour and Welfare finds that a
registered training organization falls under any of the following items, the
Minister may revoke the registration of the organization or order the
suspension of the whole or a part of the operations of the training course for a
specified period:

— HHRARORO=ZF—EXITHE =T N T DHICEOLL &,

(i) if the registered training organization falls under Article 19-6-3, item (i) or
item (iii);

= BHREORORNE =, FELEOROL, FBHILEORDOIN, FHHILFEDOR
DL, BFNIEOARDOFH—HUIREZOREITEL LT L &,

(ii) if the registered training organization is in violation of Article 19-6-6,
paragraph (3), Article 19-6-7, Article 19-6-8, Article 19-6-9, Article 19-6-10,
paragraph (1) or the following Article;

= ESRHENRVOICEFILROARNOTE HA T OREIC L D5EREEALL L
ER

(ii1) if the registered training organization has refused a request under any of
the items in Article 19-6-10, paragraph (2) without reasonable grounds;

W F+NEORO+—UIRIEOHREIC L D2MTIERK LIZ & X,

(iv) if the registered training organization is in violation of an order under
Article 19-6-1 or the preceding Article; or

O AREOFERICEIVBEREZ T L X,

(v) if the relevant organization has been granted its registration by wrongful

means.

(MR DA+ 1)
(Keeping of Books)
FHILEORO+N  BEIHERBL, BATHETTEDDL L ALY IREZ H
Z, MHMEICELEATEBE T CTEDLFHEATHM L, ZNEZRAELRITNILR LR,
Article 19-6-14 A registered training organization must keep the books,
recording the particulars regarding the training course as specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, and preserve them, pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(AT K K D AHME R O EhiE)
(Implementation of Operations of Training Course by the Minister of Health,
Labour and Welfare)

19



FHIWERORNO+E JBATBREIL, BEEZITLIENNRNWE S, BHILEDORD
TLDHENT K DHHE DR O I —EHORIE U E LD R H o7 & = H
NEDKRO+F=DOHEIC LV BERA IO IE L., T ERMHERBII 5 LITHE D ¥EZ D
A L <IT—8oEIL 2 Uiz & & BREHERRR S KK £ ofthoFHIZ L0 HE
DHEBOEMT—ME2FTEMT D5 EDNREEL 2O L EZOMUERH L LD D
XL, HUBRMEOEZO LM XUT—HEZABITY Z LN TE D,

Article 19-6-15 (1) If there are no applicants for a registration; there has been a
notification of suspension or discontinuation of the whole or a part of the
operations of the training course under Article 19-6-9; the Minister of Health,
Labour and Welfare has revoked the registered training organization's
registration or has ordered a registered training organization to suspend the
whole or a part of the operations of the training course pursuant to Article 19-
6-13; it has become difficult for a registered training organization to carry out
the whole or a part of the training course due to a natural disaster or other
reason; or otherwise the Minister finds it necessary, the Minister may carry
out the whole or a part of the operations of the training course themselves.

2 HIHOBREIC LY EATBREPITONMELZZIT LD LT 58 I1F, EHEZHRELT
B TE O 2 O FHE 2/ L2t hid e 6700,

(2) A person intending to undertake the training course which the Minister of
Health, Labour and Welfare offers pursuant to the provisions of the preceding
paragraph must pay the fee which is specified by Cabinet Order in
consideration of the actual costs.

3 BEAEGERENE -HOBEIZ L VHHEDEF O I —H2H 61755612k
T OHHE DZEB DG E £ DM OMEIRFEHICOWTIEL, BETHES TED D,

(3) The succession of the operations of the training course and other necessary
particulars in a case in which the Minister of Health, Labour and Welfare
carries out the whole or a part of the operations of the training course
themselves pursuant to paragraph (1) are specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

(ER S DU S NN AR AT)
(Collection of Reports and On-site Inspections)

FHIKDOARON BEAETERET, WHE D IR O IE 7208 2 felr 9 5 7D I E
IRIREEIZ VT, BERMHERBIICK L., NE RO L FHHOREZ KD, NIT 2%
BIZ, ZOFEBEFTICEDBAY . EFORNE L ITRESEHZ oMo 2 RE S &
HTZEMWTED,

Article 19-6-16 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may require the
registered training organization to provide a report of particulars found
necessary thereto, or may have the relevant personnel enter the offices of the
organization and have them inspect the circumstances of the work, or inspect
books and other documents, to the extent necessary to ensure appropriate
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management of the operations of the training course.

2 HIHOBEIC LY AMAEZIT O YZE X, oS a2 md R4 #Ea L, Bf%
FOFERN DO L T, TREER LT NIT RS0,

(2) The relevant personnel conducting an on-site inspection pursuant to the
provisions of the preceding paragraph must carry their identification card and
display the identification card if requested by the interested persons.

3 FHHOBEIZ L HHERIZ, JUEHEECTDICREO LN LD EMIRL Tidk b7
VY,

(3) The authority prescribed in the provisions of paragraph (1) must not be
construed as being granted for criminal investigation.

(A7)

(Public Notice)

FHrhEosot+t BEAETBREIZL, ROBEICIE. TOEEZLRLRTAIEREZR

A

Article 19-6-17 In a case falling under any of the following, the Minister of

Health, Labour and Welfare must provide public notice to that effect:

— BEkEr L& ZE,

(i) if the Minister has made the registration;

BN 8 WU SOVNOR Y5 Vi (R YT IS V/AY S Sy it

(i1) if a notification under Article 19-6-7 has been received;

= BHFILERORDOIOHEIZ LD EnH ol L =,

(ii1) if a notification under Article 19-6-9 has been received;

M HHLEDOAROFZOBEICLBREATVIEL, UITHEDEBE OIF 1L 2 m U
e X,

(iv) if the Minister has revoked the relevant organization's registration
pursuant to Article 19-6-13 or has ordered suspension of the operations of the
training course; or

BT EOROTHOBEI LV IEAEFBRENTHEDEZ O 2HE L <I1E—H
EFHDLITHIHDOETHLEE, TH LT O TOWEIHMEDER O M L IX %
1IThhnwZ 345 E &,

(v) if the Minister of Health, Labour and Welfare carries out the whole or a
part of the operations of the training course themselves pursuant to Article
19-6-15 or ceases to carry out the whole or a part of the operations of the
training course that the Minister has offered.

F=H  EEREEE
Section 3 Psychiatric Hospitals

(KR 28 JiF ST AG AR BRI )
(Prefectural Psychiatric Hospitals)
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FHLEot FEMRIZ, BHERREREZRE LR ITER6Rn, 2720, REOH
FIWZLDBEEREN S DHEEITBNTL, TOXREEIETHZ ENTE S,

Article 19-7 (1) A prefectural government must establish a psychiatric hospital;
provided, however, that, if a designated hospital under the following Article
already exists, the establishment of the psychiatric hospital may be postponed.

2 HBIE IR ST AR TE T R S OERAE T B DASE D i 5 A SRR DS ST U 72 H 5 SRS A T B
N (MG MSZATBOE NG CERCH LB A /) 5 R —HICHE T 215
ZEL??BZ{%‘}\%I/\ Vo WMEICBWTHL, ) PHEMEHRPEZRE L TWH5EA I,

YREAE RIS OW T, ATEOBUET, EH LRV,

(2) If a local incorporated administrative agency (meaning a local incorporated
administrative agency prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Act for
Local Incorporated Administrative Agency (Act No.118 of 2003); the same
applies to the following Article) founded either by a prefectural government or
by a prefectural government and a non- prefectural local government has
established a psychiatric hospital, the provisions of the preceding paragraph do
not apply to the prefectural government.

(FEE IR
(Designated Hospital)

FHILSE DI FERF R, B ERE T IR O R R IR SO HER G R IR K OV T
WL LIS D i NSRS GRS U T U NAATBOE N (BUF TE% ] 2vwo, ) Bt
FHOPRE LI EHRERE ChH O TRAGEBREDOED 2 EEICEE T2 DDOREX
= a2, TOREEOFRE LS T, HEMN R RE T DB 2 ik

(LLF THREWPE] &WoH, ) LLTHETHI ENTE D,

Article 19-8 A prefectural governor may designate the whole or a part of a
psychiatric hospital which is established by a person other than the national
government, a prefectural government, or a local incorporated administrative
agency founded either by a prefectural government or by a prefectural
government and a non-prefectural local government (the national government,
a prefectural government, or a local incorporated administrative agency is
hereinafter collectively referred to as "the national government, etc.") and
fulfills the requirements specified by the Minister of Health, Labour and
Welfare, as a substitute for a psychiatric hospital which the prefectural
governor was expected to establish (hereinafter referred to as a "designated
hospital"), with the consent of the founder of that hospital.

(FeEDOBIE L)
(Revocation of Designation)
FHILGROIL BRE RN, ?’aﬁﬁrﬁ%ﬁ AISGOIREEIZHEES LR ol b &, X
13 OEE FIENEDOBHZITORD WHETHDERDLEXT, TOREELIL
DT ENTE D,
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Article 19-9 (1) A prefectural governor may revoke a designated hospital's
designation, if that hospital ceases to fulfill the requirements set forth in the
preceding Article or its management is found to be inappropriate to fulfill its
duties.

2 EBEREEIL, ATEOREICEI Y ZOREEZWMVIEZE L5 x1E, Honl
O, MR IR EEALF RS (MM RERAL RS DN E DL TV R WEREIF RIZ
HOTIE, ERE (B =4FERE gL s) Bt RE -HoHET 2 HE
IR ERREES) OBREZBENRTIE R 5700,

(2) When the prefectural governor is considering to revoke the designation
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the governor must hear
the opinions of the regional mental health and welfare council (or of a
prefectural council on medical service facilities prescribed in Article 71-2,
paragraph (1) of the Medical Care Act (Act No. 205 of 1948), if a regional
mental health and welfare council is not established in that prefecture) in
advance.

3 BAGEAREIL BHIIHET 2HENRMEOHERICET 2FHITONT, 4
TERPEIZ ABEF DOE DB Z R T H2BE2OMERH 5 LB D & X 1E, BB R
FICH LIAHOFEBHEITI) 2B RTHIENTE D,

(3) With regard to the matter under the prefectural governor's authority as
prescribed in paragraph (1), if the Minister of Health, Labour and Welfare has
found that there is an urgent necessity to ensure that a person hospitalized in
a designated hospital is treated respectfully, the Minister may instruct the
governor to perform that matter.

(= D>+ Bh)
(Subsidies the National Government)
FHILEo+ EIX, EENR R E T DR ERE DL OREAERR BE LA D JRBE I 5%
D FEFR R ORRE K OV E (B D888 (B =1RB - HOBEIZ LV EEF RS A
I HFHMHZRS, WHIZBWTHEL, ) X L\ BSOEDDHEZAIZLY, 20D
D&M %,

Article 19-10 (1) The national government provides, as subsidies, pursuant to
the provisions of Cabinet Order, one-half of the cost required for the
establishment and management of a psychiatric hospital which a prefectural
government has established, and for the establishment and management of
rooms for the care of persons with mental disorders or disabilities set up in a
non-psychiatric hospital which a prefectural government has established (that
cost excludes the cost borne by the prefectural government pursuant to Article
30, paragraph (1); the same applies in the following paragraph).

2 I X, ERIZ R L L2RVME AR E T 2 KRR B & OFE R RHR BE LA D JF e 12

T DR EORBROESICET HREICK L, BTOEDLLIAITLY, £
Dy D—LINZEMBT 52 &N TE D,
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(2) The national government may provide, as subsidies, pursuant to the
provisions of Cabinet Order, the amount of not more than one-half the cost
required for the establishment and management of a psychiatric hospital which
a non-profit corporation has established, and for the establishment and
management of rooms for the care of persons with mental disorders or
disabilities set up in a non-psychiatric hospital which a non-profit corporation
has established.

B EHRRSERORMR

Section 4 Ensuring Emergency Psychiatric Care

Bk ot— HEFRIZL, BHESOREBERPETNORRIICREIN D KD
2, KSR BIZB W TRMEE OER A LE L T D RMEES T2 0H =+ =
FHE_HICHRET 2R BEFELOMOBRE N D OHRIIIST 22 &, HHETOKR
gk 2 SR 3 2 B it i AH AL TR] O LS 2 R % T & £ OO MU O HAF IS T 7ok
HOEFHZXND X 25D LHDET D,

Article 19-11 (1) In order to ensure that emergency medical care for a person
with a mental disorder or disability is provided appropriately and effectively, a
prefectural government is to endeavor to develop a procedure based on the
actual situation of its region, such as responding to requests during nighttime
hours or on holidays from a person with a mental disorder or disability who
comes to need medical care for their mental disorder or disability, from their
family member or others prescribed in Article 33, paragraph (2) or from other
relevant persons; and ensuring that medical facilities providing emergency
medical care for mental disorders or disabilities cooperate with each other.

2 ERERFIRENEIL, ATEORH ORI Y 72> T, FEHR L E O il o KRR E o
R 2R DR OB A . B O EE L OMORERE IS L, BLERHT)
BRDODDHZENTED,

(2) When establishing the procedure set forth in the preceding paragraph, the
prefectural governor may request necessary assistance from the administrator
of a psychiatric hospital or a facility providing medical care for mental
disorders or disabilities, from a designated physician at the facility or from

other relevant persons.

FRE ERKROGRE
Chapter V Medical Care and Protection
F—H EEAK

Section 1 Voluntary Hospitalization

Btk HERREBREOEEE T, BHEEEE AR ST EICB VT, KADFE
BICESWTARENMTObND LY I2EBD R TIE R bR,

24



Article 20 If an administrator of a psychiatric hospital admits a person with a
mental disorder or disability, the administrator must endeavor to ensure that
the hospitalization is performed based on the consent of that person.

ot —% KMESEEDNHOLART 258V TL, BHEHREOEHE X, £0
ABRIZER L, SRR E A (6 L TH =\ ROMOBES X 2 BEEE O FERIZH
T5ZEXOMEATBHERTTEDL2FHLZEmMTHOLYE, YBEMEEENLHED
AT 5 Baifll LeFEm 22 T R s72u,

Article 21 (1) If a person with a mental disorder or disability is hospitalized
voluntarily, an administrator of a psychiatric hospital must inform the person
of the particulars regarding requests for discharge or other measures as
prescribed in Article 38-4 and other particulars specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare in writing, and must receive a
document from the person stating to the effect that the person will be
hospitalized voluntarily, at the time of the person's hospitalization.

2 FMEHRETOE AL, B O AR LcHMEESE (LT HEEARE] &0no, )
DHIRFED A HOTZHAITHB N TIL, FOFLZBEESERITNIXR L0,

(2) If a person with a mental disorder or disability who has been hospitalized
voluntarily (hereinafter "voluntary inpatient") requests to be discharged from
the psychiatric hospital, its administrator must discharge that person.

3 HIEICKRET 25 BICBN T, KPRt OEHE L, FHEEICLDZEDOR R,
BB AGEE DER L OMRED T O AL LT 20BN H D L@ L X, [
HOBEIZH»rDL LT, b+ RMEZRY, ZOFEZREIERNI ENTE D,

(3) In the case prescribed in the preceding paragraph, if the administrator of the
psychiatric hospital finds it necessary to keep the voluntary inpatient
hospitalized for that inpatient's medical care and protection, as a result of an
examination by a designated physician, the administrator may keep that
inpatient from being discharged for up to 72 hours, notwithstanding the
provisions of the preceding paragraph.

4 FPEICHET 25 EICBW T, BEEEEE (BEAETTEBE S TED L EEIZEET S
CHBERFRAMENRD L b DICIRD, ) OFHE L, BELOMOTe 2520 B H A
boHEEIT, MEEICARATREEISNOER (EAE (B -+ =FEEE e —
F) HHARFONE-HOBEIZ LD BEEZITTND I & ZOMEATBHES TE
OHFEMECHELTHHEICRD, T TREERM] 0o, ) ITERARE OBE LT
bEDLZENTE D, ZOHAITBNT, BROME., YZEEABRE OBER L Ok
OO ANEEMET H2HERH D LR & X, AT HOBREIZh2DLT, +
T AR . EOFELZBFESERN ENTE D,

(4) In the case prescribed in the preceding paragraph, in the event of an
emergency or unavoidable circumstances, the administrator of the psychiatric
hospital (limited to a psychiatric hospital that a prefectural governor has found
to fulfill the requirements specified by Order of the Ministry of Health, Labour
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and Welfare) may have a physician other than a designated physician (that
physician is limited to a person who has received a registration under Article
16-4, paragraph (1) of the Medical Practitioners' Act (Act No. 201 of 1948), and
satisfies the requirements specified by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare; and is also hereinafter referred to as a "specified physician")
examine the voluntary inpatient, in lieu of having the designated physician do
so. In this case, if that administrator finds it necessary to keep the voluntary
inpatient hospitalized for that inpatient's medical care and protection as a
result of that examination, the administrator may keep that inpatient from
being discharged for up to 12 hours, notwithstanding the provisions of the
preceding two paragraphs.

5 HHNLEOMD ZOHEIL, MHOHEIC LV BEEZITOLGEICOWTHENT 2,
ZOHEITBNT, [FEP HEEEIX, fiRE—H LHL0E IHE - —KENE
CHUET DREEMIZ. FHE] &, TEZEEE] L HDH01T NRYBEEM] L&
HREZDHDET 5,

(5) The provisions set forth in Article 19-4-2 apply mutatis mutandis to cases in
which an examination has been performed pursuant to the provisions of the
preceding paragraph. In such a case, the term "the designated physician' is
deemed to be replaced with "A specified physician prescribed in Article 21,
paragraph (4)" and the phrase "when the designated physician has performed
the duties prescribed in paragraph (1) of the preceding Article" is deemed to be
replaced with "when the specified physician has performed the duties
prescribed in the same paragraph".

6 FEPEHRBEOE L, BINEZBEOREIZ XD HEE RO & X1k, Bk <,
JEATGBERTTEDD L TAICLY, HEEEICHET R&EEMFER L, ZhaRFEL
RITNE R B0,

(6) If the administrator of the psychiatric hospital has taken the measures under
the second sentence of paragraph (4), the administrator must prepare a record
of those measures without delay and preserve it, pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

7 FEMEMRBTOE AL, B SHE T IUEZ B OREIC LA HE AR GA IR
TIiE, UAHEEBEABRRE G L, YHEELRDS B, BT N\KOMOBIEIC & 5B
FOFERIZET L Z L 2DOMBEATHES TED LFHHZZFR TMOERTNIETRD
AT

(7) If the administrator of the psychiatric hospital has taken the measures under
paragraph (3) or under the second sentence of paragraph (4), the administrator
must inform the voluntary inpatient of the intent to take those measures, give
the inpatient the information about the request for discharge or other
measures as prescribed in Article 38-4, and inform the inpatient of other
particulars specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,

in writing.
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F_H BEEOBDEREUCHEEAR
Section 2 Examination by the Designated Mental Health Physician and

Involuntary Hospitalization for Persons with Threat of Bodily Harm to
Themselves or Others

(282 K QMR D H5E

(Application for Examination and Protection)
TH I BMEEETXIEORVDOHDLIEEMOILEIT, ETH, TOHIZONT
fEE E DB K O E I (R % #E I IR 51 $m?5_&ﬁfﬁéo

Article 22 (1) Any individual who has become aware of a person with a mental
disorder or disability, or any individual who has become aware of a person who
seems to have a mental disorder or disability may apply to a prefectural
governor for the person in question to be examined by a designated physician
and the necessary protection of the person in question.

2 HIHOHFELZT DI, ROFHZLH LICHFEEL KT ORETTR 2/ THE
FFREN IR L2 i 6720,

(2) To make an application under the preceding paragraph, the relevant
individual must submit a written application containing the following

particulars to the prefectural governor through the chief of the nearest health
center:

— HEEEOMERT. KA MOVEFAR

(1) address, name, and date of birth of the applicant;

= RANOBUEGET. B, K4, MERROAEFEH A

(i1) current location, place of residence, name, sex, and date of birth of the
person in question;

= JEROME

(iii) a description of the symptoms of the person in question; or

W BUIARANDREDEIZE 2O TVDLIENH D & EIFXZDHE DA KR VPKA

(iv) address and name of persons who is currently in charge of the protection of
the person in question, if there is any such person.

(H22E OEH)
(Report by a Police Officer)
Bk EBEER. MEBEAEBITTHICNZY  BE e oM EBEOFEE S

WL T, BMEEOCEOICAFZE ST IIMAICFEEZRITTBENARH DL ERD L
NLOEZRRLIZLEIX, BEHIZ, TOFZ, &K 0 OREFT R & £ CHLE T RS
(CiEHR LR IE e bR,

Article 23 If a police officer has come upon, in the course of their duties, a
person who is found to be at risk of harming themselves or others due to that
person's mental disorder or disability, judging from that person's unusual
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behavior or other surrounding circumstances, that police officer must report
immediately to a prefectural governor to that effect through the chief of the
nearest health center.

(K228 D@ )
(Report by a Public Prosecutor)

TS MEEIL, KMEEE UIF DRV D D RS IS ACHOWNWT, R
if_u)"r‘&& TER LT L& FEH (RS LI HEOME S WEL, ZOHOEHO
BUTHTOSE L 2T, IHMEONEZSWETEAH 2R, ) BSiE LTz & EId
RN, FOBEMERIRMFITEBR L 2T TR B0, 72720, YRR
DS, XA EZTTZEICONT, DMHEREDORE CERRMETSEZIT-
TeBEOEREK OBESEICET 2EF CERHEFEREE+5) S+ =5KF—HD
RN Ta L7 &iE, ZO[RY TR,

Article 24 (1) If a public prosecutor has decided not to prosecute a person with a
mental disorder or disability or a suspect who seems to have a mental disorder
or disability, or if a judicial decision (excluding a judicial decision in which the
sentence of imprisonment with work or imprisonment without work has been
passed without a suspension of the entire sentence, and also excluding a
judicial decision ordering penal detention) involving a person with a mental
disorder or disability or involving a defendant who seems to have a mental
disorder or disability has become final and binding, the public prosecutor must
report promptly to the prefectural governor to that effect; provided, however,
that this does not apply to a case in which the public prosecutor has made a
request under Article 33, paragraph (1) of the Act on Medical Care and
Probation for Persons Who Have Caused Serious Harm to Others Under the
Condition of Insanity (Act No.110 of 2017) regarding the relevant person who
has become subject to the decision not to be prosecuted or has become subject

to the judicial decision.

2 RREVEIL. BIEAIIZ %Emffé%/a@ Ih, HEEEE L IX SN B A
SeE A L <3 A U0 2 HE CH K/l E ﬁ%%ﬁot%@E%&Uﬁ

LZHEICHET D ERONGE (R ”’“gk’wi HICHUET DRBEZ VD, RS
D= R OFENANEKFE —HIZBWTHE L, ) IZ20WT, FICHERD D RO L X
I, EHRMT, AERAFEICESR LTI R0,

(2) In addition to the case prescribed in the main clause of the preceding
paragraph, if the public prosecutor finds it especially necessary, the public
prosecutor must report promptly to the prefectural governor on a person with a
mental disorder or disability, on a suspect or defendant who seems to have a
mental disorder or disability, or on an eligible person referred to in the Act on
Medical Care and Probation for Persons Who Have Caused Serious Harm to
Others Under the Condition of Insanity (meaning an eligible person prescribed
in Article 2, paragraph (2) of that Act; the same applies in Article 26-3 and
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Article 44, paragraph (1) of this Act).

(PREBEFTO R O@H)
(Report by the Chief of a Probation Office)

B HE REBIEFTORIT. REBIEIIM SN TV D EDRMEEE UIZE DN
DHDHETHDZ EaEMOT L XL, EONIZ, ZOFEHE/MFRMEIC @R L2
TR 6720,

Article 25 If the chief of a probation office has become aware that a person under
probation has a mental disorder or disability, or seems to have a mental
disorder or disability, the chief of a probation office must report promptly to a
prefectural governor to that effect.

(& i sk o & O @)
(Report by the Head of a Correctional Institution)

BNSG FiERsR (WERT, FEHT. DHEMBTT. DER., D EERNT & O A
Bz, UTFRL, ) ORIT. HHEEE UIZ DO H 5 INEE 2 R- k. B
MTBFrEE L9 ET2L &, OO, EOFHEZRANDIFAEM (FAEHD 7
WA I SR EH R OFTE ) OFSE TR A F ISR LR T e 50,

Article 26 If the head of a correctional institution (meaning a detention house,
prison, juvenile prison, juvenile training school, juvenile assessment center,
and women's guidance home; the same applies hereinafter) is to release a
person with a mental disorder or disability, or an inmate or resident who
seems to have a mental disorder or disability, the head must report to a
prefectural governor of the place in which the person in question will reside
after their release (or of the place in which the correctional institution is
located, if the person has no place to reside after their release) of the following
items in advance:

— KRANOJmEH, K4, PR OAE R

(i) a place in which the person in question will reside after their release, their
name, sex, and the date of birth;

— ER OB

(i1) a description of their symptoms:;

= Wk, BEESUTBEFTOHEH H

(iii) the date of their release; or

I SIEAOERT M K4

(iv) the address and name of a person taking in the person in question.

CREARRHRBE O BLE O i 1)
(Notification by an Administrator of a Psychiatric Hospital)

B REDO . EMEREEOE AL, AT ORBMEEE TH O T, B HIRE
—IHOBEMIZHYETHERBOONDLONLEBREORN O L XX, B2, £
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DEZ., T ORMEFTERE 2 &% CTHEGEMN RAFIZH T H 2T T 5720,

Article 26-2 If a person with a mental disorder or disability hospitalized in a
psychiatric hospital who is found to fall under the case specified in Article 29,
paragraph (1) has requested to be discharged from the psychiatric hospital, its
administrator must notify a prefectural governor to that effect through the
chief of the nearest health center immediately.

(LA EE R DIRRE CH R M EAT R 21T D72 124R 5 W)
(Report of Persons Who Have Caused Serious Harm to Others Under the
Condition of Insanity)

B RNEO= DMEREDOREB CERRMETS ZIT - 2 FH OEFR L OBILE% 25
T O EAE AR I HUE 3 2 R @ e AR B O 8 HLE M OMRGEBL P D R 13
FEDXRF ThHOTRSGHEMEICHET 2 EABERERICABE L T s o
DZEORMEEDT-OIZHE 2GS IT IIMANICELRETTHEBEARNH L RO &
I BEBIZ, TOFZ, A OREFTER 28 THUERRMFE @R L2 T hide
SRR

Article 26-3 If an administrator of a designated medical institution for
outpatients as prescribed in Article 2, paragraph (5) of the Act on Medical Care
and Probation for Persons Who Have Caused Serious Harm to Others Under
the Condition of Insanity or the chief of a probation office has become aware
that an eligible person under that Act who is not hospitalized in a designated
medical institution for inpatients prescribed in Article 2, paragraph (4) of that
Act 1s at risk of harming themselves or others due to their mental disorder or
disability, that administrator or chief must report immediately to a prefectural
governor to that effect through the chief of the nearest health center.

(REEFEICEDEITON L IREIE DD LEE)
(Examinations Performed by a Designated Physician Based on an Application,
Report or Notification)

Btk SENRAFER, FEo PSS 0REE COMEICLLHEE, mlXITE
HOHSTEFIZOWTHED EXLERH L LEROL XL, ZORET HREEZ L
T8 SRR B2,

Article 27 (1) If a prefectural governor finds it necessary upon an investigation
on a person on whom an application, report or notification under Article 22
through the preceding Article has been made, the prefectural governor must
have a designated physician chosen by the governor examine the person in
question.

2 HHERFRENEIL, AR SERITIUTEMEE O OICH S 2501 3 AT E
RIETBENRSHZ ENALNTHIHICONTUE, o+ 200G ETOM
ENZ XD WG, BHRSUTEHDBR2WGARICEBNTH, Z0RET OREELY L T8
AIELHIENTED,
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(2) The prefectural governor may have a designated physician chosen by the
governor examine a person who has a high risk of harming themselves or
others due to their mental disorder or disability, even if the prefectural
governor has not received an application, report or notification under Article
22 through the preceding Article.

3 HHEMEMEIL M HOBEICLVZEEZIELIHLEITE. 4
HERTNER B0,

(3) If the prefectural governor has a designated physician examine the person in

I
I
<r

i1p

ZNHRD
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k=111

/

question pursuant to the preceding two paragraphs, the prefectural governor
must have their personnel attend and supervise that examination.

4 BEELOFEIFEOYSEZEIT. Al HOBB 21T 9 1IC 8 72 D THERREIZB W T
TOHEDEET LG ~LBADZ LN TE D,

(4) The designated physician and the personnel referred to in the previous
paragraph may enter the residence of the person in question to the extent
necessary to perform the duties set forth in the preceding three paragraphs.

5 HHILEORNOHARE HEOH HOBEIX., APEOHEIZ L DAY ITHONT
BRI 2, ZOLAICBNT, FEFE _HD THHE] LHo01F THE _+ESREN
H] &, THEEKE) tH501% TBEEACYEME) &, R&EBE=H% [H—
H LHH0IE TE T ERBNIE] LHABFZDLBDET D,

(5) The provisions of Article 19-6-16, paragraph (2) and paragraph (3) apply
mutatis mutandis to a case of the entry prescribed in the preceding paragraph.
In such a case, in paragraph (2) of that Article, the phrase "the preceding
paragraph" is deemed to be replaced with "Article 27, paragraph (4)" and also
the phrase "relevant personnel” is deemed to be replaced with "The designated
physician and the relevant personnel"; and the phrase "paragraph (1)" in
paragraph (3) of that Article is deemed to be replaced with "Article 27,
paragraph (4)."

(‘BE2o @)
(Notification of Examination)

B\ FNERIREEIT, AR HOBEIC LV ZRE S EDITY S THITAA
DRFEDILIZE DTV L ERH L L AT, DO L, BEOHKKOLEFT X0
FIT@E L 2T TR 57220,

Article 28 (1) If a prefectural governor is to have a designated physician examine
the relevant person pursuant to paragraph (1) of the preceding Article, and
there is a person currently in charge of the protection of the relevant person,
the prefectural governor must notify that person in charge of the protection of
the date and place of the examination in advance.

2 BREAIIREN, BMHEZITOE. BEE T OMBICANDREDEIZ L 2> TV
DL, BIRBE-HOBREIINLDLE ) ZENRTE D,

(2) The guardian, curator, person exercising parental authority, spouse or any
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other person currently in charge of the protection of the relevant person may
attend and supervise the examination set forth in paragraph (1) of the
preceding Article.

CHIE o L 1)
(Requirements for Judgment)

BoANGOD B EAE-ENIE CHOMEIC LV RRE LRERIL, EA
FEREOED LI, YR EE LEEPBHEEE TCHY . o, EFEL
OMRFE DT OIZABE S E 2T NIEZE ORMIEE O T2 OIZ A & 2501 T AT E %
RIETBZENRD 20 E 5 DOHEZTHRITIER B0,

Article 28-2 A designated physician who has examined the relevant person
pursuant to Article 27, paragraph (1) or paragraph (2) must judge, in
accordance with the requirements prescribed in the Minister of Health, Labour
and Welfare, whether the relevant person whom the designated physician has
examined has a mental disorder or disability, and is at risk of harming
themselves or others due to their mental disorder or disability unless the
relevant person is hospitalized for medical care and protection.

(BT TE I IR 12 & 2 AR )
(Involuntary Hospitalization by a Prefectural Governor)

FoHE WEFRAEZ B FEROREICEIBEOME, T0oREEZ T2
EDREHEEETHY . o, EREORED DI APL S 21T UL Z DRSS
DI=OICHE ZEDT IIMANICEEZKIETTEBENND D RO XX, 20E%
[ ORRE LI FHEREE TR ERPIC AR S E D 2 &N TE D,

Article 29 (1) If a prefectural governor finds, as a result of the examination
under Article 27, that a person who has been given that examination has a
mental disorder or disability, and is at risk of harming themselves or others
due to their mental disorder or disability unless that person is hospitalized for
medical care and protection, the prefectural governor may hospitalize that
person in a psychiatric hospital which the national government, etc. has
established, or in a designated hospital.

2 HIEOEHAICEBWTHEGENRMENZOFE AFESE LI, TORET D AL
FEOREEORRER T, TOEDVPHMEEETHY ., 2o, EREAVREDTZDIC
APt &R 2T L ORFES OO B & 2550 UIMAISE 2 LITT BT
D ERODTEITHONT, FHREEOZEOMEN K LIZGE TRITIER B2
VY,

(2) In a case set forth in the preceding paragraph, for the prefectural governor to
hospitalize the relevant person, it must be the case that at least two
designated physicians chosen by the prefectural governor have examined that
person, and as a result of their examination they has come to the unanimous
conclusion that the person in question has a mental disorder or disability, and
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1s at risk of harming themselves or others due to their mental disorder or
disability unless that person is hospitalized for medical care and protection.

3 HWHEMEIEL FHOBEICLOHMEELZRDIGEITE VT, MazkmmES
XL, YA EZRDLE,. E = N\EOMNOREIC XL 5IRBEEOFFERICET 5
& ZEDOMIBAETEE T TED D FHEZFHm CTHOERTIXR R0,

(3) If the prefectural governor takes the measures under paragraph (1), the
prefectural governor must inform the relevant person with a mental disorder or
disability of the intention to take the measures for the hospitalization, give
that person the information about the request for discharge or other measures
as prescribed in Article 38-4, and inform that person of other particulars
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, in writing.

4 [HFORE L REMEHEG &K O ERBEOEHE L, WK (RBEO—EIZ OV TEH
FTIEDOINDIBEZZ T TWDIRERPEICH D TIXZE DR EICHKRDIHIK) IZBEICH —
IR EE —HOBEIZ LY APt a SEZER VD TDRBB e WG OIEDIE,
H—HOREMIEEE 2 AR S ERTIER B0,

(4) An administrator of a psychiatric hospital established by the national
government, etc. or of a designated hospital must admit the person with a
mental disorder or disability referred to in paragraph (1), except a case in
which its hospital beds (or, in a case of a designated hospital for which a part
has been granted the designation under Article 19-8, its hospital beds
regarding its designation) are unavailable because they are already occupied
by persons who have been hospitalized pursuant to paragraph (1) of this
Article or paragraph (1) of the following Article.

BP0 FNERREFIE, AISRE - HOEMFICH YT D L0 b D FEiEE
FXIZDRENDOHLEITHONT, RlZZEL, FH 4 B HNELOHIZD
BEIZEDFRERDL LN TERVWGAIZENT, ZORETLHHEEL L T2E
IETAER, FOEPKEMEEE LY, 2o, BEHIZAPESE2RITIUXZE R
[EEDIZDIZHF GO XIIMMAZETL2BENNEFE LV ERDO L& XIE, Z20F
ZRIRE —HICHLUE T DR EHREE AT ERPEIC AR S E D 2 LN TE 5,

Article 29-2 (1) A prefectural governor may hospitalize a person with a mental
disorder or disability who is found to fulfill the requirements set forth in
paragraph (1) of the preceding Article, or a person who seems to have a mental
disorder or disability and seems to fulfill those requirements, if, because of an
emergency, the prefectural governor is not able to take the measures under
Article 27, Article 28 or the preceding Article, regarding the person in
question; and if the prefectural governor finds, as a result of the examination
by a designated physician chosen by the prefectural governor, that the relevant
person has a mental disorder or disability, and is at risk of harming
themselves or others due to their mental disorder or disability unless that
person is hospitalized immediately.
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2 HEOEAFREFEIL, AEOHEELY Lo L XX, TN, TOHEICOE, HIFEH
—HOHEIZ LD ABREELZ &0 E D DERELRTNIER B0,

(2) If the prefectural governor has taken the measures referred to in the
preceding paragraph for the relevant person, the prefectural governor must
determine smoothly whether or not to take the measures for the hospitalization
under paragraph (1) of the preceding Article with regard to that person.

3 H—HOBEIZI D ABEOHMIL, E+RMAEB L LN TER,

(3) The period of hospitalization under paragraph (1) may not exceed 72 hours.

4 FoFERBNEKOELET RCE - HAKO _OREITHE - HOREIL L 22
T OWT, HIERE ZHOBEITE —HOBEIC L2 HE LR LG EICOVT, FEk
FWHDOHEILE —HOBEIT LV AT 2FHDAFEIZOWTHERT 2,

(4) The provisions of Article 27, paragraph (4) and paragraph (5), and the
provisions of Article 28-2 apply mutatis mutandis to the examination under
paragraph (1); the provisions of paragraph (3) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to a case in which the measures under paragraph (1) are
taken; and the provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the admission of a person whom the prefectural governor
is to hospitalize pursuant to paragraph (1).

BN Eo o FEMRHET, B o FUEE -HXIARE - HOBEIC LD
ABtHE 25 A 9 & T OB MEEE 2. U ABRREEICR DM E LR TR
SRR

Article 29-2-2 (1) A prefectural governor must transfer a person with a mental
disorder or disability for whom the governor intends to take the measures for
hospitalization under Article 29, paragraph (1) or under paragraph (1) of the
preceding Article, to a hospital provided for the implementation of those
measures.

2 HOEMREEIL, APEOBEIC LV BEELIT O HEICE VT, HEMEERIC
XL, HEBELIT O BT OMELG@HE S TED L FH2HR THMOLERITITZR
57200,

(2) If the prefectural governor is to perform the transfer pursuant to the
provision of the preceding paragraph, the prefectural governor must inform the
person with a mental disorder or disability of the intention to perform the
transfer and other particulars specified by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, in writing.

3 HWHEMEMEIL F-HOHBICLOBEEZITOICY O TL, YR ES %
DELIREENLELRO L &, ZOFDOER UIREICRS ZLDOTERD
REEICHWT, BAFBRENRH L0 USSR EFRERESOBERLZWTED H1TH)
DHIRZAITH Z &N TE D,

(3) If the prefectural governor is to perform the transfer under paragraph (1),
and the designated physician who has examined the person with a mental

34



disorder or disability finds it necessary, the prefectural governor may impose
the restriction of the activities which the Minister of Health, Labour and
Welfare has specified after hearing the opinions of the Social Security Council
in advance, to the extent essential to the medical care and protection of the
person in question.

F oIk = B ILERE —HICHE T DR ENR DL U R R O BB 1T, 5
TGO TEHE-HOBEIZL Y ABELTEEIZOWT, BEMNRMEND, B
EE—HOBEIZL D ARBEARORVWEOBHMA XTI &, IHE - +Eo
R ZHOMIMNIZE PR - HOBEIL L D A EZ R D F O E
I, EHIZ, OB BRI ERTITR B0,

Article 29-3 If an administrator of a psychiatric hospital or a designated hospital
prescribed in Article 29, paragraph (1) has received a notice from a prefectural
governor not to take measures for hospitalization under Article 29, paragraph
(1) with regard to a person hospitalized pursuant to Article 29-2, paragraph
(1); or there has not been any notice to take measures for hospitalization under
Article 29, paragraph (1) with regard to the person in question within the
period prescribed in Article 29-2, paragraph (3), its administrator must
discharge the person in question immediately.

(ABEHE & D fEER)
(Cessation of the Measures for Hospitalization)

B Eol FEMREEZ, EoFARE-HOBREICLY ARRL2E (BT
FEEAGEE ) &vo, ) B, APtz L72< THZORMEED-DICH H 215
DT XIIMANZEZRIETBENRRNEROLNDIZESL XX, EBIC, £0
FRIBFEIERITNIE ROV, ZOLEICENTL, #ENREFEIZ Ho0 00,
Z DF & At & TODRFMHBHREE TR EREOEHE DERZM b D LT 5,

Article 29-4 (1) A prefectural governor must discharge a person hospitalized
pursuant to Article 29, paragraph (1) (hereinafter referred to as an
"involuntary inpatient at risk of harming themselves or others"), if the
inpatient has come to be found not to be at risk of harming themselves or
others due to their mental disorder or disability even if the inpatient is not
kept hospitalized. In such a case, the prefectural governor is to hear the
opinions of the administrator of the psychiatric hospital or designated hospital
that has admitted the person, in advance.

2 AIEOLGEIZE W CTEEF R ENEOF ZREE I 511X, & OH B ABE & ik
L7 THEDIMEEDIZOIZH S 2551 T NIZELZ RETBERRRN &
ROOLNDZLIZHONT, ZORETLHEEICLDZBROK R XITREDREIZ &
DR EORRIESIGE TRITNIETR B2,

(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, for the prefectural
governor to discharge the person in question, it must be the case that, as a
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result of the examination by a designated physician chosen by the prefectural
governor or of the examination under the following Article, the person in
question is found not to be at risk of harming themselves or others due to their
mental disorder or disability even if that person is not kept hospitalized.

FHIEOH HEEABEE & APE S TV SRR IR EmbE O BE 1T, R
EEICL DZROME, HEAREN. ARzt Lz < Th 2 ORBMEE DO DI
BHZEDIT UM NICEE KIFTBZEANRNWERDOLNDHICEST L EE, HD
2. ZTDE. TOEDIERZ OMBEATEE S TED L FHE KTV ORETR %%
THESF 2 T 2 T 7 570,

Article 29-5 If, as a result of the examination by a designated physician, an
involuntary inpatient at risk of harming themselves or others has come to be
found not to be at risk of harming themselves or others due to their mental
disorder or disability even if the inpatient is not kept hospitalized, the
administrator of the psychiatric hospital or the designated hospital that has
admitted the inpatient must immediately notify the prefectural governor to
that effect, of the symptoms of the relevant person, and of the particulars
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, through the
chief of the nearest health center.

(ABEHEE D56 ORI # K ERIZE T 5 8 H O%H)
(Medical Care Policy and Expenses that Medical Care Requires in Cases of
Involuntary Hospitalization)

FNEDONR B PIRE EEOE RO ZHEHOBEIZ LD AT 5
(ZOWTEFEORE LIRS TR EWRBE 3T O BEIRICE T 22 5 # L O
DERICET 2B OMORET LT, BHRERRODZRT M OREICE T 2E MO
BOREEFEOHIZL D,

Article 29-6 (1) The medical care policy and method for the calculation of
expenses for the medical care provided by a psychiatric hospital established by
the national government, etc. or provided by a designated hospital to a person
who is to be hospitalized pursuant to Article 29, paragraph (1) or Article 29-2,
paragraph (1) are to follow what is prescribed in the medical care policies and
method for the calculation of expenses covered by the national health
Insurance.

2 AIEICHET 2R G A OREBICET 2EMOBEOEETEOHNC LD Z LT
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(2) If it is impossible or inappropriate to follow what is prescribed in the policy
and method referred to in the preceding paragraph, the medical care policy and
method for the calculation of expenses are to follow what is prescribed by the
Minister of Health, Labour and Welfare.
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(2 PRER S PSRN S FL B~ D T D ZEFE)
(Entrustment Administrative Affairs to the Health Insurance Claims Review
and Reimbursement Services)
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Article 29-7 A prefectural government may entrust the Health Insurance Claims
Review and Reimbursement Services with the administrative affairs regarding:
a review of whether the medical care that a person hospitalized pursuant to
Article 29, paragraph (1) or Article 29-2, paragraph (1) has received in a
psychiatric hospital established by the national government, etc. or in a
designated hospital has been provided in accordance with the medical care
policy prescribed in the preceding Article; the calculation of the expenses for
that medical care; and the payment of the fees related to the national health
Insurance to the national government, etc. or to the founder of the designated
hospital.

(FHDAH)
(Burden of Costs)
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Article 30 (1) A prefectural government bears the expenses necessary for the
hospitalization regarding a person with a mental disorder or disability whom
the prefectural governor has hospitalized pursuant to Article 29, paragraph (1)
or Article 29-2, paragraph (1).

2 [EHIX, #WEMRPFIEOBEICIVABT B Z IR LI X, BITOED D
EIAILEY, FONGO =BT D,

(2) When the prefectural government has paid the expenses born pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the national government bears three-

fourths of those expenses in accordance with Cabinet Order.

(it DIEHEIC L 2 ERICET D fafh & oFH)
(Adjustments with Medical Care Benefits Provided by Other Acts)
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Article 30-2 If a person with a mental disorder or disability who has the
prefectural governor bear the relevant expenses pursuant to paragraph (1) of
the preceding Article is eligible to receive medical care pursuant to the
provisions of the Health Insurance Act (Act No. 70 of 1922); the National
Health Insurance Act (Act No. 192 of 1958); the Mariners Insurance Act (Act
No. 73 of 1939); the Industrial Accident Compensation Insurance Act (Act No.
50 of 1947); the National Public Officers Mutual Aid Association Act (Act No.
128 of 1958; including a case in which the National Public Officers Mutual Aid
Association Act apply mutatis mutandis to other laws or governs other laws);
the Local Public Officers, etc., Mutual Aid Association Act (Act No. 152 of
1962); the Act on the Assurance of Medical Care for Elderly People (Act No. 80
of 1982); or the Long-Term Care Insurance Act (Act No. 123 of 1997), the
prefectural governor is not required to bear the expenses prescribed in the
paragraph (1) of the preceding Article to the extent covered by these Acts.

(% F D)
(Collection of Expenses)
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Article 31 (1) If a prefectural governor has found that either a person with a
mental disorder or disability whom the prefectural governor has hospitalized
pursuant to Article 29, paragraph (1) or Article 29-2, paragraph (1) or any
other person who has the duty to support that person with a mental disorder or
disability is able to bear the expenses needed for the hospitalization, the
prefectural governor may collect all or a part of those expenses.

2 ERERREEIL, ATEOBEIC L 2EAOBINICEALLER S D LRH D & EiF,
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(2) If the prefectural governor finds it necessary to collect the expenses pursuant
to the provisions of the preceding paragraph, the prefectural governor may
request the persons with a mental disorder or disability to report on their
income or on that of any other person having the duty to support them, or
request that other person to report on that matter; or the prefectural governor
may request the relevant public agency to allow the necessary documents to be
viewed or to submit the relevant material.
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Article 32 deleted

B ERREARE

Section 3 Involuntary Hospitalization for Medical Care and Protection

G305 NG

(Involuntary Hospitalization for Medical Care and Protection)
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Article 33 (1) An administrator of a psychiatric hospital may admit the following
persons without their consent, if a family member, guardian or curator
consents thereto:

— REEICLLIZEOME. BHEEETHY ., o, ERKOREDTZOABED
VENH D2H ThHOTYFMHEE DI DIZH .+ FOHEIC LD AR TS
REEIZARWEHE S NIZH D

(1) a person who, as a result of the examination by a designated physician, is
found to have a mental disorder or disability; to require hospitalization for
medical care and protection; and to be in a condition in which hospitalization
in accordance with Article 20 is not possible due to their mental disorder or
disability; or

=B NEE-HOBEI L BRI NTEE

(i1) a person who has been transferred pursuant to Article 34, paragraph (1).

2 FIEO [FHHEFE] LT, G%EMEEEORMEE. BHEZITOH. REEHFEKLD
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(2) The "family member, guardian or curator" in the preceding paragraph means
the spouse of the person with a mental disorder or disability; a person
exercising parental authority over the person in question; a person who has the
duty to support the person in question; and a guardian or curator of the person
In question; provided, however, that this excludes any person who falls under
any of the following items:

— ATHOFNIRNE

(i) a person whose whereabouts are unknown;

T UHHEMEEEICH L THFRE L TWAE, I LEE NS E ORMEE K OVE
L1

(i1) a person who is or was in litigation with the person with a mental disorder
or disability, or the spouse or lineal relative of that person in litigation with
the person with a mental disorder or disability;

= FEBHFTCRE O NTEERIAL RN ST A

(iii) a person who was removed by the family court as a statutory agent,
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curator or assistant;
(DT NG EE I SYN
(iv) an adult ward or person under curatorship; or
T REAEAE
(v) a minor.
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(3) If the person set forth in paragraph (1), item (i) does not have a family
member, guardian or curator (meaning the "family member, guardian or
curator" set forth in the preceding paragraph; the same applies hereinafter), or
all of them are unable to state their intentions; and if the mayor of the
municipality where the person in question has their residence (or the mayor of
the current location of the person in question, if the person in question has no
residence or their residence i1s unknown; the same applies hereinafter except
Article 45, paragraph (1)) consents to it, the administrator of the psychiatric
hospital may admit the person in question without their consent. The same
applies to a case of a person who has been transferred pursuant to Article 34,
paragraph (2) if the mayor of the municipality where the person has their
residence gives consent to the admission of that person.

4 F-HEXIIETHEICHET 2581280\, FMEwEEE (BE7@E 5 TEw 5 A7
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(4) In the case prescribed in paragraph (1) or the preceding paragraph, in the
event of an emergency or unavoidable circumstances, the administrator of the
psychiatric hospital (limited to a psychiatric hospital that a prefectural
governor has found the requirements specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare) may have a specified physician perform the
examination of the relevant person in lieu of having a designated physician do
so. In this case, if, as a result of that examination, the relevant person is found
to have a mental disorder or disability; to require hospitalization for medical
care and protection; and to be in a condition in which hospitalization in
accordance with Article 20 is not possible due to their mental disorder or
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disability, the administrator of the psychiatric hospital may have the person
admitted for up to 12 hours without their consent, notwithstanding the
provisions of paragraph (1) or the preceding paragraph.

5 FHHNFoMO —oHEIZ, FIEOBEICLVBZEEITOTLE/RICOWTHERT S,
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(5) The provisions of Article 19-4-2 must apply mutatis mutandis to a case in
which an examination has been performed pursuant to the provisions of the
preceding paragraph. In such a case, in that Article, the phrase "when the
designated physician has performed the duties prescribed in paragraph (1) of
the preceding Article" is deemed to be replaced with "when the specified
physician has performed the duties prescribed in Article 33, paragraph (4)";
and the phrase "A designated physician" is deemed to be replaced with "A
specified physician prescribed in Article 21, paragraph (4)."

6 FEMENEBEOEBEE L, BIUEZBEOBEIC LD HEL RO & &k, Bk,
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(6) If the administrator of the psychiatric hospital has taken the measures under
the second sentence of paragraph (4), the administrator of the psychiatric
hospital must prepare the record related to those measures without delay, and
preserve it, in accordance with Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.
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(7) If the administrator of the psychiatric hospital has taken the measures under
paragraph (1), paragraph (3) or the second sentence of paragraph (4), the
administrator must file a notification on the relevant person's symptoms and
on the particulars specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, together with a consent form signed by the relevant person related to
the hospitalization to the prefectural governor through the chief of the nearest
health center within ten days.

ot =50 " EHEREEOBEBE L. BIRE - HXIB =ZHOHEIZL Y At LT
F (LAF TEEEEAREE ] W), ) ZiREsE &3, FHUNIZ, 20K
DEATEE D TED D FHL HFH D ORMEERTR 2% CHEENR REFE IR T MR
T 6720,

Article 33-2 If an administrator of a psychiatric hospital has discharged a person
who has been hospitalized pursuant to paragraph (1) or paragraph (3) of the
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preceding Article (hereinafter referred to as an "involutanry inpatient under
medical care and protection"), the administrator must notify the prefectural
governor to that effect and of the particulars specified by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare through the chief of the nearest health center,
within 10 days.

ot =%o= HHEREOEHRE L =128 —H, BEEHUIHNEEERD
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Article 33-3 (1) If an administrator of a psychiatric hospital has taken the
measures under Article 33, paragraph (1), paragraph (3) or the second sentence
of paragraph (4), the administrator must inform in writing a person with a
mental disorder or disability of the intention to take the measures for the
hospitalization, give that person the information about a request for discharge
or other measures as prescribed in Article 38-4, and inform that person of the
particulars specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare;
provided, however, that this does not apply within the four weeks after the day
on which the prefectural governor takes the measures if it leads to any
difficulty for the medical care and protection of the person in question in light
of their symptoms.
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(2) If, in accordance with the proviso of the preceding paragraph, the
administrator of the psychiatric hospital has not informed the relevant person
of the particulars prescribed in the main clause of that paragraph in writing,
the administrator must record the particulars specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare in a medical record, in accordance with
Order of the Ministry of Health Labour and Welfare.

(EERROREABEE OIRFBEIC & 2 itk 235 1F 2 ATE~DBAT 2R3 5 72 0 DO E)
(Measures Facilitating the Transition of Involuntary Inpatients under Medical
Care and Protection to Life in the Local Community Following Discharge)
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Article 33-4 An administrator of a psychiatric hospital which has admitted an
involuntary inpatient under medical care and protection consent must appoint
a post-discharge life counselor among psychiatric social workers or persons
with the qualifications specified by Order of the Ministry of Health Labour and
Welfare, in accordance with Order of the Ministry of Health Labour and
Welfare; and have the post-discharge life counselor provide counselling and
guidance to the involuntary inpatient under medical care and protection or
their family member, guardian or curator, regarding the inpatient's living

environment after their discharge.
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Article 33-5 If an administrator of a psychiatric hospital which has admitted an
involuantry inpatient under medical care and protection has received a request
from that inpatient or their family member, guardian or curator; or if the
administrator finds it necessary in order to facilitate the transition of that
inpatient to life in the local community after their discharge, the administrator
must endeavor to refer them to a person specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare as found to be capable of offering services related
to counselling to a person with a mental disorder or disability or their family
member, guardian or curator, giving the necessary information, advice and
other forms of assistance about various issues related to the health and welfare
of the person with a mental disorder or disability (that person is referred to as
a "local support service" in the following Article), such as: a person engaged in
the general consultation support business; a person engaged in specified
consultation support business as prescribed in Article 5, paragraph (18) of the
Act on Providing Comprehensive Support for the Daily Life and Life in Society
of Persons with Disabilities (referred to as the "specified consultation support
businesses" in Article 49, paragraph (1)); or a person that conducts in-home
long-term care support business as prescribed in Article 8, paragraph (24) of
the Nursing Care Insurance Act, in accordance with Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.
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Article 33-6 In addition to the measures prescribed in the preceding two
paragraphs, an administrator of a psychiatric hospital must cooperate with
local support services as needed, develop the necessary procedure for the
transition of an involuntary inpatient under medical care and protection to life
in the local community following their discharge, and implement other

measures necessary for this purpose, in accordance with Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.

(2B

(Emergency Hospitalization)
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Article 33-7 (1) An administrator of a psychiatric hospital designated by a
prefectural governor as fulfilling the requirements specified by the Minister of
Health, Labour and Welfare may admit a person for whom a request for
medical care and protection has been made, for up to 72 hours without their
consent, if the administrator is not able to obtain the consent from their family
member, guardian or curator because of an emergency; and if the relevant
person falls under any of the following:

— HBEEOZLEOME., MHEZEHETHY . o, EHICARREIERITIEEDOH
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(i) a person who, as a result of the examination by a designated physician, is
found to have a mental disorder or disability; to have their medical care and
protection seriously jeopardized unless they are hospitalized immediately;
and to be in a condition in which hospitalization in accordance with Article
20 is not possible due to their mental disorder or disability; or

= B =TNEAE_HOBEIC L BEINTE

(i1) a person who has been transferred pursuant to Article 34, paragraph (3).
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(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, in the event of an
emergency or other unavoidable circumstances, the administrator of the
psychiatric hospital prescribed in that paragraph may have a specified
physician perform the examination of a person for whom a request for medical
care and protection prescribed in that paragraph has been made, in lieu of
having a designated physician do so. In this case, if, as a result of that
examination, the relevant person is found to have a mental disorder or
disability; and to have their medical care and protection seriously jeopardized
unless they are hospitalized immediately; and to be in a condition in which
hospitalization in accordance with Article 20 is not possible due to their mental
disorder or disability, the administrator may admit the person in question for
up to 12 hours without their consent, notwithstanding the provisions of the
preceding paragraph.
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(3) The provisions of Article 19-4-2 apply mutatis mutandis to a case in which an
examination has been performed pursuant to the provisions of the preceding
paragraph. In such a case, in that Article, the phrase "A designated physician"
1s deemed to be replaced with "A specified physician prescribed in Article 21,
paragraph (4)"; and the phrase "when the designated physician has performed
the duties prescribed in paragraph (1) of the preceding Article" is deemed to be
replaced with "when the specified physician has performed the duties
prescribed in Article 33-7, paragraph (2)."
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(4) If the administrator of the psychiatric hospital prescribed in paragraph (1)
has taken the measures under the second sentence of paragraph (2), the
administrator must prepare the record related to those measures without delay,
and preserve it, in accordance with Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.
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(5) If the administrator of the psychiatric hospital prescribed in paragraph (1)
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has taken the measures under that paragraph or the second sentence of
paragraph (2), the administrator must immediately file a notification on the
reasons for taking the measures and on the particulars specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, to the prefectural governor
through the chief of the nearest health center.

6  HHEMFRMEIL B HOBEZZ TR ENRBE RIEOEEICHE S L < 2D
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(6) If the prefectural governor finds that the psychiatric hospital which has been
granted the designation under paragraph (1) ceased to fulfill the requirements
set forth in that paragraph, the prefectural governor may revoke that
designation.
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(7) With regard to the matter under the governor's authority as prescribed in the
preceding paragraph, if the Minister of Health, Labour and Welfare finds that
there is an urgent necessity to ensure that a person hospitalized in a
psychiatric hospital which has been granted the designation under the
paragraph (1) is treated respectfully, the Minister may instruct the prefectural
governor to perform that matter.
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Article 33-8 The provisions of Article 19-9, paragraph (2) apply mutatis
mutandis to cases in which an administrative action under paragraph (6) of the
preceding Article is taken; and the provisions of Article 29, paragraph (3) apply
mutatis mutandis to cases in which the administrator takes the measures
under paragraph (1) or under the second sentence of paragraph (2) of the
preceding Article.

(ERIRFEABLE DT D D)
(Transfer for the Involuntary Hospitalization for Medical Care and Protection)
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Article 34 (1) If, as a result of an examination by a designated physician chosen

by a prefectural governor, a person is found to have a mental disorder or
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disability; to have their medical care and protection seriously jeopardized
unless they are hospitalized immediately; and to be in a condition in which
hospitalization in accordance with Article 20 is not possible due to the mental
disorder or disability; and if their family member, guardian or curator consents
to it, the prefectural governor may transfer the person in question to a
psychiatric hospital prescribed in Article 33-7, paragraph (1) without their
consent, in order to have that person admitted in accordance with Article 33,
paragraph (1).
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(2) If the person with a mental disorder or disability as prescribed in the
preceding paragraph does not have a family member, guardian or curator, or
all of them are unable to state their intentions; and if the mayor of the
municipality where the person in question has their residence consents to it,
the prefectural governor may transfer that person to a psychiatric hospital
prescribed in Article 33-7, paragraph (1) with their consent, in order to have
that person admitted in accordance with Article 33, paragraph (3).
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(3) If the prefectural governor is not able to obtain consent from the relevant
person's family member, guardian or curator because of an emergency; and if,
as a result of the examination by a designated physician chosen by the
prefectural governor, the person in question has been found to have a mental
disorder or disability; to have their medical care and protection seriously
jeopardized unless they are hospitalized immediately; and to be in a condition
in which hospitalization in accordance with Article 20 is not possible due to
their mental disorder or disability, the prefectural governor may transfer that
person to a psychiatric hospital prescribed in that Article, in order to have that
person admitted in accordance with Article 33-7, paragraph (1).

4 F_PREOZOZFE _HKROE HOBEIL, AIZHOBEIC L D2BEEZTT O %
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(4) The provisions of Article 19-2-2, paragraph (2) and paragraph (3) apply
mutatis mutandis to cases of transfer under any of the preceding three
paragraphs.
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Section 4 Respectful Treatment in a Psychiatric Hospital

(JLil)

(Respectful Treatment)
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Article 36 (1) An administrator of a psychiatric hospital may restrict the
activities of a hospitalized person to the extent essential for the medical care
and protection of that person.
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the administrator
of the psychiatric hospital may not impose a restriction on sending or receiving
of correspondence, visits from personnel of the prefectural government or other
administrative organs or other activities specified by the Minister of Health,
Labour and Welfare after hearing the opinions of the Social Security Council in
advance.
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(3) Among the activity restrictions prescribed in paragraph (1), isolation of a
patient or other restrictions specified by the Minister of Health, Labour and
Welfare after hearing the opinions of the Social Security Council may not be

imposed unless a designated physician finds it necessary.
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Article 37 (1) Beyond what is prescribed in the preceding Article, the Minister of
Health, Labour and Welfare may establish the criteria necessary for respectful
treatment of a person hospitalized in a psychiatric hospital.

2 AIHOEENED I L T, BHERREOEEE X, TOEELBET LRITH
T2 57220,

(2) When the criteria set forth in the preceding paragraph have been established,
an administrator of a psychiatric hospital must comply with that criteria.
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(3) When the Minister of Health, Labour and Welfare intends to establish the
criteria provided for in paragraph (1), the Minister must hear the opinions of

the Social Security Council in advance.

(F5 & = ORGP EHR T O & B ~ O W& %)
(Report by the Designated Physician to the Administrator of a Psychiatric
Hospital)
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Article 37-2 If a designated physician considers that a person hospitalized in a
psychiatric hospital where they are employed was not given respectful
treatment, which violates Article 36; or finds that the person in question was
not given respectful treatment, which does not comply with the criteria set
forth in paragraph (1) of the preceding Article; or otherwise the designated
physician finds that the person hospitalized in the psychiatric hospital was
given extremely disrespectful treatment, the designated physician must
endeavor, through a report or other means, to have the administrator of the
psychiatric hospital take the measures necessary to ensure that the person
hospitalized in the psychiatric hospital receives better treatment.

(FRRR. 28)%)
(Counselling or Support)
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Article 38 In order to facilitate the social reintegration of a person with a mental
disorder or disability who is receiving medical care in a psychiatric hospital or
in any other facility providing medical care for mental disorders or disability,
1its administrator must endeavor, while fostering organic collaboration between
physicians, nursing staff and other medical personnel at that hospital or
facility, to conduct the following: to provide counselling to the person with a
mental disorder or disability; to provide the necessary support to that person
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through cooperating with a person engaged in the general consultation support
business as needed; and to make contact and adjustments on the relevant

matter with their family member, guardian, curator, or other relevant person.

(& i D 5 5)
(Periodic Reports)
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Article 38-2 (1) An administrator of a psychiatric hospital or designated hospital
which has admitted an involuntary inpatient at risk of harming themselves or
others must periodically report on the symptoms of that inpatient and other
particulars specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
(hereinafter referred to as "report items") to a prefectural governor through the
chief of the nearest health center, in accordance with Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare. In such a case, among those report items, those
designated by that Order must be based on a result of an examination by a
designated physician.
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(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to cases of
an administrator of a psychiatric hospital which has admitted an involuntary
inpatient under medical care and protection. In such a case, the phrase "an in
voluntary inpatient at risk of harming themselves or others" is deemed to be
replaced with "an involuntary inpatient under medical care and protection."
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(3) In accordance with the Prefectural Ordinance, the prefectural governor may
request a report from an administrator of an psychiatric hospital (limited to
either a person that has received an order under Article 38-7, paragraph (1),
paragraph (2) or paragraph (4), if, from the day of that order, the period
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare has not
elapsed; or any other person specified by Order of the Ministry of Health,
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Labour and Welfare as being equivalent thereto) on the symptoms of a
voluntary patient (limited to a person fulfilling the requirements specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare) who was admitted at the
psychiatric hospital and other particulars specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

(EH DA F T & D HFA)
(Reviews Based on Periodic Reports)
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Article 38-3 (1) If a prefectural governor has received a report under paragraph
(1) or paragraph (2) of the preceding Article or a notification under Article 33,
paragraph (7) (limited to a notification regarding the measures under
paragraph (1) or paragraph (3) of that Article), the prefectural governor must
notify the psychiatric review board of the symptoms of the hospitalized persons
related to the report or notification and other particulars specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, and request it to review whether
that hospitalized person needs to be kept hospitalized.
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(2) If the psychiatric review board has received a request for a review pursuant
to the provisions of the preceding paragraph, the psychiatric review board
must review whether the hospitalized person needs to be kept hospitalized, and
must report the result to the prefectural governor.
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(3) If the psychiatric review board finds it necessary for the performance of the
review prescribed in preceding paragraph, the psychiatric review board may
request an opinion from the hospitalized person to be reviewed; may have
committee members (limited to a designated physician; the same applies in
Article 38-5, paragraph (4)) obtain the consent and perform the examination of
that hospitalized person; or may request a report or an opinion from the
administrator of a psychiatric hospital or other relevant person, or order them
to submit the medical record, books or other documents or to appear at the
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hearing.
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(4) Based on the result of the review of the psychiatric review board pursuant to
paragraph (2), the prefectural governor must discharge a persons for whom
hospitalization is no longer considered necessary or order the administrator of
the psychiatric hospital to discharge that person.
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(5) In addition to what is provided for in paragraph (1), if the prefectural
governor has received a report under paragraph (3) of the preceding Article,
the prefectural governor may notify the psychiatric review board of the
symptoms of the hospitalized person related to the report and the other
particulars specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
and request it to review whether that hospitalized person needs to be kept
hospitalized.
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(6) The provisions of paragraph (2) and paragraph (3) apply mutatis mutandis to
cases in which the prefectural governor has requested a review pursuant to the

provisions of the preceding paragraph.

GRPBE%E DFER)
(Requests for Discharge)
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Article 38-4 A person hospitalized in a psychiatric hospital or their family
member, guardian or curator (or the mayor of the municipality where that
hospitalized person has their residence, if the hospitalized persons does not
have a family member, guardian or curator; or if all of them are not able to
state their intentions) may request the prefectural governor to discharge that
person, or may request the prefectural governor to order the administrator of
the psychiatric hospital to discharge the person in question or to take the
necessary measures toward a respectful treatment of that person, in
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accordance with Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

GREE%E DOFERIT L D 5HEA)
(Reviews Related to Requests for Discharge)
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Article 38-5 (1) If the prefectural governor has received a request under the
preceding Article, the prefectural governor must notify the psychiatric review
board of that request and require it to review whether the hospitalized person
needs to be kept hospitalized or whether that persons is receiving a respectful
treatment.
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(2) If the psychiatric review board has received a request for a review pursuant
to the provisions of the preceding paragraph, the psychiatric review board
must review whether the person in question needs to be kept hospitalized or
whether that person is receiving a respectful treatment, and must notify the
prefectural governor of the result.
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(3) When the psychiatric review board performs a review under the preceding
Article, the psychiatric review board must hear the opinions of the person who
has made the request under the preceding Article regarding that review and of
the administrator of the psychiatric hospital in which the hospitalized person
was admitted; provided, however, that this does not apply if the psychiatric
review board has found it especially unnecessary to hear their opinions.
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(4) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, if the
psychiatric review board has found it necessary at the time of performing the
review under paragraph (2), the psychiatric review board may have committee
members obtain the consent and examine the hospitalized person, or may
request the administrator of the psychiatric hospital or any other relevant
person to make a report, or order them to submit medical records, books or
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other documents or to appear at the hearing.
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(5) On the basis of the result of the review by the psychiatric review board
pursuant to paragraph (2), the prefectural governor must discharge the person
who is no longer considered necessary to be in hospitalized or order the
administrator of the psychiatric hospital to discharge that person or to take the
necessary measures toward a better treatment.
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(6) The prefectural governor must notify the person who has made the request
under the preceding Article of the results of the review by the psychiatric
review board regarding that request and of the measures taken on the basis
thereof.

(R & U %)
(Collection of Reports)
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Article 38-6 (1) If the Minister of Health, Labour and Welfare or a prefectural
governor finds it necessary, the Minister or the governor may request an
administrator of a psychiatric hospital to make a report concerning the
symptoms or treatment of a person hospitalized in the psychiatric hospital or
order that administrator to submit or present the medical records, the books or
other documents; may have their personnel or a designated physician chosen
by the Minister or by the governor enter the psychiatric hospital in order to
check the medical records, the books or other documents (including their
electronic or magnetic records, if these electronic or magnetic records have
been prepared and preserved in lieu of those medical records, books or other
documents in writing) or question the person being hospitalized or other
relevant person; or may have the designated physician chosen by the Minister
or by the governor enter the psychiatric hospital in order to examine the
person being hospitalized.
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(2) If the Minister of Health, Labour and Welfare or the prefectural governor
finds it necessary, the Minister may request the administrator of the
psychiatric hospital, a person hospitalized in the psychiatric hospital, or any
other person who has consented to that hospitalization under Article 33,
paragraph (1), paragraph (3) or paragraph (4) to report the admission
procedures under this Act, or may order them to submit or present the books or
other documents.
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(3) The provisions of Article 19-6-16, paragraph (2) and paragraph (3) apply
mutatis mutandis to the on-site inspection, question, or examination under
paragraph (1) of this Article. In such a case, in Article 19-6-16, paragraph (2),
the phrase "the preceding paragraph" is deemed to be replaced with "Article
38-6, paragraph (1)", and the phrase "relevant personnel" is deemed to be
replaced with "relevant personnel and a designated physician"; and, in Article
19-6-16, paragraph (3), the phrase "paragraph (1)" is deemed to be replaced
with "Article 38-6, paragraph (1)."

(e 5%)
(Orders for Improvement)
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Article 38-7 (1) If the Minister of Health Labour and Welfare or a prefectural
governor finds that a person hospitalized in a psychiatric hospital is given a
disrespectful treatment, which violates Article 36 or does not comply with the
criteria prescribed in Article 37, paragraph (1), or otherwise the person
hospitalized in the psychiatric hospital is given extremely disrespectful
treatment, the Minister or the governor may indicate the aspects for which the
measures should be required and the deadline to the administrator of the
psychiatric hospital; and may request the administrator to submit an
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improvement plan for ensuring that the person in question is treated
respectfully, or order the administrator to change the improvement plan which
has been submitted, or order the administrator to take the necessary measures
toward a respectful treatment of that person.
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(2) The Minister of Health, Labour and Welfare or the prefectural governor may
give an order to discharge a person who has been hospitalized pursuant to
Article 21, paragraph (3), pursuant to Article 33, paragraph (1), paragraph (3)
or paragraph (4) or pursuant to Article 33-7, paragraph (1) or paragraph (2), to
the administrator of the psychiatric hospital that has admitted the person in
question, if the Minister or the governor finds it necessary to have two or more
designated physicians chosen by them examine the person in question, and, as
a result of their examination, they come to the unanimous conclusion that the
person in question needs to be kept hospitalized; or if the hospitalization of the
person in question has been performed in violation of this Article or an order
based on it.
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(3) If an order under any of the preceding two paragraphs has been issued and
the administrator of the psychiatric hospital has failed to follow it, the
prefectural governor may make a public announcement to that effect.
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(4) If the administrator of the psychiatric hospital fails to follow an order under
paragraph (1) or paragraph (2), the Minister of Health, Labour and Welfare or
the prefectural governor may order the partial or complete restriction of
medical care provided by the administrator regarding the hospitalization of a
person with a mental disorder or disability under Article 21, paragraph (1),
under Article 33, paragraph (1), paragraph (3), or paragraph (4), or under
Article 33-7, paragraph (1) or paragraph (2), for a specified period.
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(5) If the prefectural governor has issued an order under the preceding

BEARL WERRROBEF L, ABRTOH T & HoT Ut AC

paragraph, the prefectural governor must make a public notice to that effect.

(HEWEEE TR D E)
(Measures for Persons Who Have Left without Permission)
EhRIET
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Article 39 (1) If a hospitalized person who is at risk of harming themselves or

2

others has left the psychiatric hospital without permission, and their

whereabouts are unknown, the administrator of the psychiatric hospital must

notify the chief of the relevant police station of the following particulars and

request a search to be made for the person in question:

— IBEFOfEFT. K4, IR OAEAR A

(1) address, name, sex, and date of birth of the person who has left without
permission;

= BREOHFEH B KO

(i1) date and time when the person in question has left without permission;
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(iii) a description of their symptoms;
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(iv) a description of the appearance, clothing and other features which might be
useful in finding the person who has left without permission;

T ABEAEH A

(v) date of hospitalization; or
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H
(vi) address and name and other particulars specified by Order of the Ministry

of Health, Labour and Welfare of a family member, guardian or curator of

the person who has left without permission, or of any other person
equivalent thereto.
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(2) If a police officer has found the person for whom a request for search as

prescribed in the preceding paragraph has been made, the police officer must
notify the administrator of the psychiatric hospital to that effect immediately.
In such a case, the police officer may hold the person in custody for up to 24
hours for their protection, at a police station, hospital, relief facility or any
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other appropriate place for the protection of the person with the mental
disorder or disability, until the person in question is taken over by the
administrator of the psychiatric hospital.

(R BRE)
(Temporary Discharge)
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Article 40 If, as a result of the examination by a designated physician, an
administrator of a psychiatric hospital or a designated hospital as prescribed in
Article 29, paragraph (1) finds it appropriate to temporarily discharge an
involutanry inpatient at risk of harming themselves or others and follow the
state of their progress in the light of their symptoms, the administrator may
give the person in question a temporary discharge for a period not exceeding
six months, with the permission of the prefectural governor.

BRI R

Section 5 Miscellaneous Provisions

Ci=Fap)
(Guidelines)
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Article 41 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare must establish
guidelines for ensuring the provision of high-quality and appropriate medical
care to a person with a metal disorder or disability according to the specific
nature of their disorder or disability and other aspects of their mental and
physical condition (hereinafter referred to as the "guidelines").

2 FEHIED L2 FHIT, OBV T2,

(2) The particulars specified in the guidelines are to be as follows:

— KRR (REEORIKD 5 b, BHEEEZ AT 2EHE L ARSI EL720D D %20
Do ) OHEREBIZEE T 25 FIA

(1) the differentiation of the psychiatric hospital beds by function (these beds
mean hospital beds for the hospitalization of a person with a mental disorder
or disability);

— EMEERORTE BEELTOMORETBES TEDLIHHTEZV D, ) IZBT
L RBEER Y — 2 Otk — E 2 ORI B 5 S5 H

(ii) the provision of health and medical care services and welfare services at
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the residence or at the place where a person with a mental disorder or
disability is residing (meaning a residence or a place specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare);
= ORMEER T DERERORMIIYN O TOERM, H#EMZOMOERENEFES L
FEm R Ak £ 2 O OKE R FE ORMEE &K OEALICEE T 2 MR LT A3 54
& DEHEICET 5 A
(iii) the cooperation between the medical personnel including physicians and
nursing staff, and persons with expert knowledge of health and welfare of a
person with a mental disorder or disability, including mental health and
welfare counselors, in providing medical care to a person with a mental
disorder or disability; or
I 2 fh BE 2o O) e AG t 2 25 2 EIR ORIt OMIRICEE T 2 R
(iv) other important matters relevant to ensuring the provision of high-quality
and appropriate medical care to a person with a mental disorder or disability.
3 BEAFEKREZ., FBHEED, TIhaxET e EiE, Bk, Zhaxihxk
LT IEm 5720,
(3) If the Minister of Health, Labour and Welfare has established or amended the
guidelines, the Minister must make public announcement thereof without

delay.

FU+H T HIBR
Article 42 deleted

ORI ET 5 Fhe s & OBR)
(Relationship to Procedures Related to Criminal Cases)

FHU=% ZOEOHEIL, HHEEESUILDERVDOH HEIZHOVT, JHFRAE
L <UFADFEOREFF OB T 2 EFTOHEIZ L D Fhe e 770, I L <
A AL 3 L < ATREL S OFETO T T D OFE BB EMRICINET 5 Z & &
F5bD TR,

Article 43 (1) The provisions of this Chapter do not preclude implementation of
procedures under laws and regulations related to the handling of criminal
cases or affairs of juvenile protection regarding a person with a mental
disorder or disability or a person who seems to have a mental disorder or
disability; or detention of such a person in a correctional institution for the
enforcement of punishment, correctional guidance or rehabilitation measures.

2 PSR, B PARAOE ZFERORELZRIEN, T OEOHEITIREIEM
BAZINAE T OF T L2 v,

(2) Except for the provisions of Article 24, Article 26, and Article 27, the
provisions of this Chapter do not apply to a person confined in a correctional

institution.
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(LA EE R DIRRE CHRZRMEIT A 2T OB 1R 2 FHiE & ORR)
(Relationship with Procedures Regarding Persons Who Have Caused Serious
Harm to Others under the Condition of Insanity)

FUHIUS ZoBEOBEIX, DAEREDIRE CERRMEFITREIT 728 DEFRK
OBIREICET 2ERORIEENZONT, FEXIIFREICES<MTOHEIZ XL 5 F
XS 25 2 L 2T 5O TIEARN,

Article 44 (1) The provisions of this Chapter do not preclude the implementation
of procedures or administrative actions prescribed in the Act on Medical Care
and Probation for Persons Who Have Caused Serious Harm to Others Under
the Condition of Insanity or an order based on that Act with regard to an
eligible person referred to that Act.

2 AIEEIOBEIL, OMEEREDIRE CERRMEBEITHEZIT S IoE OERE LK OBIERS
(ZBET D VEAS = ISR —HATBE L IEEANHRFE —HABR oML E L<I3HE =
LB RIEATESE L <IXE AN+ RE THRBEBEOREIZL Y AL TWDH IEFE
EEN+ KB —HE A/ LAIEAS T+ —RE-HE S5 OREICL VIEEAFE
B ABE L TV D FIZOW T, WA L,

(2) The provisions of each of the previous Sections do not apply to a person

i

3

hospitalized pursuant to an order under the first sentence of Article 34,
paragraph (1) or the first sentence of Article 60, paragraph (1) of the Act for
the Medical Care and Probation of Persons Who Have Caused Serious Harm to
Others under the Condition of Insanity, or hospitalized pursuant to the
determination under the first sentence of Article 37, paragraph (5) or the first
sentence of Article 62, paragraph (2) of that Act; or a person hospitalized in a
designated hospital pursuant to Article 42, paragraph (1), item (i) or Article 61,
paragraph (1), item (i) of that Act.

EARE RERUOEHA
Chapter VI Health and Welfare
F—H BHEELTREFLTFIR

Section 1 Certificate of Mental Disorder

CREA B 2 o PR Bl @ TR )
(Certificate of Mental Disorder)

FU+Tg BHEER (MPEFEZRS, UTFTZO0BELTKREIZBWTHL, ) 1%,
JEAGEHE S TEDDLIEHARA T, TOEE BEMEZE L2WE XX, ZTOH
TEHL) OFGENF M E IR EE REEEFIROZMZHFE T2 N TE S,

Article 45 (1) A person with a mental disorder or disability (excluding a person
with an intellectual disability; hereinafter the same applies to this Chapter
and the following Chapter) may make an application for the issuance of a
certificate of mental disorder to the prefectural governor of that person's
residence (or that person's present location, if that person has no residence),
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with the documents specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare attached to it.

2 FEMRIEL, RTEOHFFEICESVTHEAL, HHEEDEN TED D IEMEE O
WHBICH D LD L T1E, HEEE ITBMEER RMERAE TR Z 2 L2 T Ee b6
AN

(2) If the prefectural governor has performed a review based on the application
under the preceding paragraph, and has found that the applicant has a mental
disorder as specified by Cabinet Order, the prefectural governor must issue a
certificate of mental disorder to the applicant.

3 HIHOKREICLDFEAOR R, HIEE PRIEOB S TE O HAEMIEE OREBIZ R0
EROT L X, AEMNRMEZ, BAZMH LT, TOEXHEEICEAE LR TX
2B,

(3) If the prefectural governor has performed the review under the preceding
paragraph, and has found that the applicant does not have a mental disorder
as specified by Cabinet Order in the preceding paragraph, the prefectural
governor must notify the applicant to that effect, with the reasons therefor.

4 FMESEERBEAEFROZ M E2ZITIEEFIL. BEETBESTEDDLE ZAIZLD,
THEZEIC, ETHOBS TED D EMEEORIEICH D T LITOWT, HE R
FOREZZ T 2T NITRB 70,

(4) Every two years, a person who has received a certificate of mental disorder
must seek to be certified as having a mental disorder as specified by Cabinet
Order in paragraph (2), by the prefectural governor, in accordance with Order
of the Ministry of Health Labour and Welfare.

5 H_HOBEIX, BIHHOEEICOWTERT 2,

(5) The provisions of paragraph (3) apply mutatis mutandis to the finding
prescribed in the preceding paragraph.

6 AIFHIZED DS DDIED, FEMEEE REEAETIRICE LLEREHIT, BH T
ED D,

(6) Beyond what is provided for in each of the preceding items, other necessary

particulars relevant to the certificate of mental disorder are specified by
Cabinet Order.

CREA IR 5 PR A 1 A1 TR D IR 5 )
(Returning the Certificate of Mental Disorder)

B+ F 5D " FEMREEE RS TIRO AN 22 - F1E, ji5E HOBS TE
D NGRS OARRED 72 < ZpoTe & & 1T, RO TRE R BE F 2 DR R Ak TR A AR
WUTIRE L2 T uidze 57220,

Article 45-2 (1) If a person who has received a certificate of mental disorder has
no longer the mental disorder as specified by Cabinet Order in paragraph (2) of
the preceding Article, that person must return their certificate to the
prefectural governor promptly.
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2 FEMEEEREEAEFIRO M 252 T 72 F 13, R EEE SRR TR 2580 L |
ITEE LTI b0,

(2) A person who has received a certificate of mental disorder must not transfer
or lend their certificate to any other person.

3 HHEAFERENFIL, RBMEEEREEAETFRORZM 22T EIT OV T, RiSEH H
DETTED DR R 227 LB D L Z1X, EOFITH UK EH Rk
FIRORZELMT HZ LN TE D,

(3) If the prefectural governor finds that the person who has received a certificate
of mental disorder has no longer the mental disorder as specified by Cabinet
Order in paragraph (2) of the preceding Article, the prefectural governor may
order the person to return their certificate.

4 FRERRAFEZ, ATEOBEICL Y, BEEEREREEFIROBEEZM UL D &
THEEIL HONLDZEORET HHEEEZ L TR2EIERTNT R LR,

(4) If the prefectural governor is considering to order the return of the certificate
of mental disorder pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the
prefectural governor must have a designated physician chosen by the
prefectural governor perform the examination of the relevant person.

5 HIZRE _HOBEIT, B _HOREICHOWTHEMT D,

(5) The provision of paragraph (3) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the finding in paragraph (3).

BH MBEES

Section 2 Counselling and Guidance

(IE LRk o8 &)
(Diffusion of Appropriate Information)

BN MERIR K OHETRIZ, BAEFEICOWTOEL WO E K D7D D IR
W% 208 U C, BEEE OHSE R &K OE O H L &S RETEE~O SNt
T o M ER OB EBEZIRD D X O I DRI 5220,

Article 46 The prefectural and municipal governments must endeavor to deepen
local residents' interest and understanding of the issues regarding the social
reintegration of a person with a mental disorder or disability, their
independence, and their participation in social and economic activities,
through public relations activities aimed at diffusing appropriate information

about mental disorders.

(PR R HE 5 5)
(Counselling and Guidance)
FUHE4 AREAR, REEFTZRE T 2 T UIRAIX (LT TEGEAF RS &
o ) Ik BEITN U T, WEHHITHET D R EE AR B2 Ot oRkE X
AR ENT IR L < URREEFT A RRE T 211 L <IIFRIIX oK (LT THEBE N %
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FE] LW O, ) BREELELEMZ LT, B RERORBHETEORAICE L, B
PIEEH K OE DFIEEZ OMOBERE D OMRITIG L S, KON b0FE &
BIERTNER B0,

Article 47 (1) If it is necessary, a prefectural government, or the government of a
city or special ward that has a health center (hereinafter referred as to a
"prefectural government, etc.") must have a psychiatric health and welfare
counselor, other relevant personnel, or a physician designated by the
prefectural governor or by the mayor of a city or a special ward that has a
health center (hereinafter referred to as a "prefectural governor, etc.") provide
counselling and guidance to a person with a mental disorder or disability,
family member, guardian, curator, or other relevant person, regarding the
mental health and the welfare of the person with a mental disorder or
disability.

2 FREMREZ. KBS U T, ERALE LT OHMEEZ IS L, ZOREE
OIRFEIZIEL Ui O) 7 R R 2 Fa ST L 722 1 4ud7e 6 720,

(2) The prefectural government etc. must refer a person with a mental disorder
or disability who requires medical care to a medical care facility that is
appropriate for the state of the mental disorder.

3 THA (PREEFTEZRE T DM 2R, WHIZBWTH L, ) 1, A ZHOHEIZ X
D EENTIRAT O KR EZ ICET 2 HBIC LB IETDH L L BT, BREITRL
T, FEMHIEEE ORAULIZB L, FEHEEE L O OFRIEE L OMOBIFRE ) & OF#%
IS, RO ZNHOFELZEELRIT TR B0,

(3) A municipal government (excluding a government of a city that has a health
center; the same applies to the following paragraphs) must offer the necessary
cooperation in the duties which the prefectural government, etc. performs
regarding a person with a mental disorder or disability pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs, and must provide counselling and
guidance to the person with a mental disorder or disability, family member,
guardian, curator or other related person, regarding the welfare of the person
with a mental disorder or disability.

4 TETANE, RTHEICED DS ODIED, LB U T, MR fIcB L, fMErEE
KO DFEBEEZ OMOBRE NS OMKITIE L, KOOI b DOFEEHEETH L 91
BT 7220,

(4) In addition to what is specified by the preceding paragraph, the municipal
government must endeavor to provide counselling and guidance to a person
with a mental disorder or disability, family member, guardian, curator or other
relevant person, regarding mental health, if necessary.

5  HlTR . R O F — R ORI, AR ORAE & DR h bR H O ALIZ B
L. FthEE A M O OFEFE T OMOBARE S OMHRITIE C, I ITh b DH~
FREZITOICH o TE, AR, KOEaEFEBT (Eamakis (B - FREEE
FU+T5) ICEDDBALCET 2FEETZ VD, ) £ OMOBIRITBHEE & & 278
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HEEZX D XD R T TR 60,

(5) A municipal government, a mental health and welfare center, and a health
center must endeavor to work in close coordination with each other and with a
welfare office (meaning an office related to social welfare as specified in the
Social Welfare Act (Act No. 45 of 1951)) and other relevant administrative
Iinstitutions, in order to provide counselling and guidance to a person with a
mental disorder or disability, family member, guardian, curator, or other
relevant person, regarding the mental health and welfare of the person with a
mental disorder or disability.

(kPR Rt uEAR R B)
(Mental Health and Welfare Counselor)

FUH I\ S FERR K OHRETRNIE, AR AL o — R OMREFTE D 2 512
WP DHueR T, R R & ORI S OMARIZBI T 2RI U, W ONT F ke E
R OE OFEEEOMOBRE ZFHM L CRLERIEEEZIT O OE (KREIZE
WT DR R ERAERE ] WD, ) ZESZENTE D,

Article 48 (1) A prefectural government and municipal government may assign
their personnel to a position at a mental health and welfare center, a health
center or any other institution equivalent thereto, in order to provide
counselling regarding the mental health and welfare of a person with a mental
disorder or disability, and provide guidance to the person with a mental
disorder or disability, family member, guardian, curator, or other relevant
person through visiting their residence (those personnel are hereinafter
referred to as "mental health and welfare counselors").

2 EMIREEAFEEE B, B REEA T FOMBS CEDIEKREATHED I B
26 FRET R FESOLT R R 2MEm T 5,

(2) A mental health and welfare counselor is appointed by a prefectural governor
or a mayor of a municipality from among psychiatric social workers or persons
possessing the qualifications specified by Cabinet Order.

(FZEOHH OFJESE)
(Adjustments in the Use of Services)

FIOHIuSE TR, BHEEENO RO DO & X ix, YEMEEE OME,
R EOREE, EEEIROMRER OH L EAESBRFIREI~ DS MOEHED 72 D124
B8 N ORI O OEB ONEFE 2 MR L, LR EE D R bl e fEE
Ak —EXFHEOFHNTE L L5, RIS, RERBEETO> b0 LT 5,
ZOLGEITBWT, WA, M FEE L RS FEE IR ERR SR A
ITOFICEFETH LN TE D,

Article 49 (1) If a municipal government has received a request from a person
with a mental disorder or disability, the municipal government is to provide
counselling and guidance to the relevant person so that they can use the most
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appropriate welfare services for persons with disabilities, considering their
wishes, the state of their mental disorder, the specifics of the guidance,
training or other forms of support required for their social reintegration,
independence, and participation in social and economic activities. In such a
case, the municipal government may entrust these duties to a person engaged
in the general consultation support business or specified consultation support
business.

2 TWEAE, ATEOE 2% 7B MEEE N LRONH OIS AEIIE, LEITST
T, EEEAEY —ERXFEOFHICONWTHHOTAITHEEZITY L & blo, HEIZ
JEU T, FEEEMEY —EAFELITOFITH L, YZEMESEEOFHIZONTORE
AT bDET D,

(2) If the municipal government has received a request from a person with a
mental disorder or disability to whom the guidance under the preceding
paragraph was provided, the municipal government is to make arrangements
and adjustments for the person in question to use the welfare services for
persons with disabilities as needed, and is to request the person providing
those services to allow the person in question to use their services as needed.

3 HHEMFEIE, AEEOBEIC K0 HHTR T O Hot A, K OEFFICEL, 20
R BRI IC & 5 BRI SV T O 2 O AT 5 1B AR
OV RS AR AL O HEE R 217 9

(3) With regard to the arrangements, adjustments and requests performed by the
municipal government under the preceding paragraph, the prefectural
government is to provide the necessary assistance to the municipal government,
such as having their health center cooperate with the municipal government on
technical matters, and is to establish communication with the municipal
governments and make adjustments between them.

4 EEFEAEV—ERAFELZITOFIL. B _HObLOTA, HELONESFICL, T
DRV W LT X7z 6 7e0,

(4) The persons engaged in the business of providing welfare services for persons
with disabilities must cooperate with the arrangements, adjustments and

requests under paragraph (2) as much as possible.

BHFLOFEHE % HIER
Article 50 and Article 51 deleted

FELtE BuEEEFHSEREER ¥ —
Chapter VII Social Reintegration Center for Persons with Mental
Disorders or Disabilities

(F8 &%)
(Designation)

65



Fht—&oZ JBEAITHEHREZ, BEEE OGS ERORELZ XD 720 OFI# &L T
FRESICBET A ERBEEIT) Z EFICXV BEMEETOHSERZRET LI L%
HiE 35— FEAN XL — M EIEANTH ST, REICHET HEBEEIE)D
ERIATHO ZENTEHLEREDOLNDI DR, ZOHGBIZLY, 2FE%ZE L T—EZ
RO, FrEEEAREREEE 22— (UF k22— Lo, ) L LTRET
HTENTED,

Article 51-2 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may designate only
one person in Japan as the social reintegration center for persons with mental
disorders or disabilities (hereinafter referred to as the "center"), among general
incorporated associations or general incorporated foundations aimed at
facilitating the social reintegration of persons with mental disorders or
disabilities through performing research and development in training and
guidance for their social reintegration; and considered to be capable of
performing appropriately and reliably the duties prescribed in the following
Article.

2 JEAGEKREIL, ATEOBREICLDBEL LE ET, B2 —DAFR, EFHAD
FHEITOFEHZ AR LR IT IR Heu,

(2) If the Minister of Health, Labour and Welfare has made the designation
under the preceding paragraph, the Minister must make public notice of the
center's name, address and location of its office.

3 kU F—IE FOAFR, EFRXIIFEEBTOREMAELTL LS ET2LEE, &5
MU, EDOFLXEAFTBREITE T HZR2TIT R 6220,

(3) If the center intends to change its name, address or location of its office, it
must notify the Minister of Health, Labour and welfare to that effect in
advance.

4 BAGEREIZ. ATEOHEICLDEHNH O E i, YEEHITRLIFEHELA
ALRTNIE RS0,

(4) If the Minister of Health, Labour and Welfare has received the notification
under the preceding paragraph, the Minister must make public notice of the

particulars regarding the notification.

(CEH5)
(Duties)
BLt—5%0o= tr¥—iF RICBITLEFEZITO>LDET D,
Article 51-3 The center is to perform the following duties:
— FEMEEE OESEROREICE T D70 OBERIGEE R OILRIEHD 21T Z &,
(i) performing educational activities and public relations activities contributing
to the facilitation of the social reintegration of persons with mental disorders
or disabilities;
— RBEEREOASEROEFNCAIL T, HHEEEOLSIEROBELX D720
D NN OFEEF T eI 21T 5 2 &,
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(i1) conducting research and development related to the training and guidance,
etc. for the purpose of facilitating the social reintegration of persons with
mental disorders or disabilities, based on actual cases thereof;

= WIS 0DIEN, BHEEEOASEIF/OMREICEAT HMELITI &,

(iii) in addition to what is prescribed in the preceding items, conducting
research regarding the facilitation of the social reintegration of persons with
mental disorders or disabilities;

M0 R EE O EIROMREZX D720, 5 OBLEIC X 258 % O R R
TR S OREIC K DHED AR 2. BN SUTRFEICIE U TRt 5 2 &,

(iv) providing the results of the research and development under item (ii) or
the research under the preceding item periodically or in a timely manner, for
the purpose of facilitating the social reintegration of persons with mental
disorders or disabilities;

MR EE OSEROEEZ XD 7D OFEOEKICE L, YFEIEET
LBEROUEFEICHFELLD ETHHITH L THHMEZITS 2 &

(v) providing the training for persons who engage or intend to engage in the
service regarding the duties aimed at facilitating the social reintegration of
persons with mental disorders or disabilities; or

NOEIE ST D b DD, FEEE OLSEIREMRET DD L ERES
179 2 &,

(vi) in addition to what is prescribed in each of the preceding items, performing
duties necessary to facilitate the social reintegration of persons with mental

disorders or disabilities.

(B & —~Dt 1)
(Cooperation with the Center)

FIA—RDON  AFFEHRBLE O O REEE O ER & 2T 2 fisk O E A L OEE
B —ERAFEELITHOEIL, B FZ—DORDITIEL, B2 —DHIERE S KOS
SRR DB AT L DI KERREICBNT, B —Ix L, EEEE O
G IR OARME % X 5 72 80 O FIFg K& OFFEIZ B3 5 16 s UL E B Ol o M ZE 722 1R
NITER CTEATBES TEDDLILOERMET I ENTE S,

Article 51-4 A founder of a psychiatric hospital or other facility providing
medical care for mental disorders, or a person engaged in the business of
providing the welfare services for persons with disabilities may provide, upon
the request from the center, information or materials regarding the training
and guidance aimed at facilitating the social reintegration of persons with
mental disorders or disabilities, or other necessary information or materials
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, to the extent
necessary for the center to perform the duties set forth in item (ii) and item

(iii) of the preceding Article.
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(R E I e BLBLRR)
(Regulation on the Management of Specified Information)

BHA—%OH X=X, BE KO ZHE B ROE S SICBT 5 EBIR D
WMEOER UTZORKPFEEF—FOEIZENT FEFH Lo, ) OEFH
WA FICEAT 28 (T ZoREKOE L+ —FKOEIZBWT [FEFHRE EH
Bl &Wwo, ) ZERL, BAEFBREOHE 22T RTNERb2n., ThaeZEHR
LEoLd2LEb, kLTS,

Article 51-5 (1) The center must prepare the regulation for the management and
use of information and materials regarding the duties set forth in Article 51-3,
item (ii) and item (iii) (referred to as "specified information" in this Article and
Article 51-7) (the regulation is referred to as the "regulation on the
management of specified information" in this Article and Article 51-7) and
obtain approval therefor from the Minister of Health, Labour and Welfare. The
same applies to any changes intended thereto.

2 JEAGEKREIZ, AIHOFE A 2 U7 R e e BEBURE 23 R 15 7R 0D 18 1 70 48 B I3
FHZMD ECAREY Lo b@BODHE &L, B F—ITH L, YA EHRE
HREAZAEE IR 2mT D2 0N TE D,

(2) If the Minister of Health, Labour and Welfare finds that the regulation on the
management of specified information as approved pursuant to the provisions of
the preceding paragraph ceased to be appropriate for the management or use of
the specified information, the Minister may order the center to change that
regulation.

3 FrEFWMEHARICREH T XEFEH L, BETHET TED D,

(3) The particulars to be to be specified in the regulation on the management of
specified information are prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

(P PR F7 28 75)
(Duty of Confidentiality)
FH+—%DONR B2 —0KEHELIIIBE TN DMICH ST IE, Fh+—
FO=ZFH S XIE =FIZBT 2EBICEL TMOBLERELZIRD L TR B0,
Article 51-6 An officer or personnel of the center, or any person who was
formerly employed as such, must not divulge any confidential information

regarding the duties prescribed in Article 51-3, item (i1) or item (iii).

(AT 4)
(Dismissal Order)

BHt—%0tbt BEAEZBRKEILX X —0%BIIMENERL O HE -HO
R B R E A RERRICI LRV THEHEROEHE L IIMEA 217272 &
. NIFRAIEROBEICEK Lz & &13, B —IZx L, Uik B UIRE & T4
REZLERTHILBTES,
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Article 51-7 If an officer or personnel of the center has managed or has used the
specified information in a manner other than that prescribed in the regulation
on the management of specified information as approved under Article 51-5,
paragraph (1) or has violated the provisions of the preceding Article, the
Minister of Health, Labour and Welfare may order the center to dismiss the

personnel in question.

(25T 55

(Business Plans)
Bt —%DI\ o X —i%, BFEEFEOFEHFBEEL NN TEEZEMR L, YiZ

FEEEOBMARNCEERBREICRE L2TE b2, ChEaEEL LS &T
LEEGL, FARET D,

Article 51-8 (1) The center must prepare and submit a business plan and cash
flow budget of each fiscal year to the Minister of Health, Labour and Welfare
before the start of the relevant business year. The same applies to any changes

intended thereto.

2 bBUF—id BEEFEOFEREERONCOEREEZER L, HEFEFERH
% = A UUNICEA B REIZTRE L2 0 5720,

(2) The center must prepare and submit a business plan and a balance sheet for
each business year to the Minister of Health, Labour and Welfare within three

months after the end of the relevant business year.

(s K O )

(Reports and Inspections)

Bt —%&o BEATTBREZ, B+ —50O=ITHIET D ZEH Ol IE 728 & ik
THIOICMERBEIZENT, B —ICx L, LELBRDODDIFHOREZRD,
JAFHFIBIZ, ZOFBINILHAD | EBEOWRNAE L  IREEHZ o mit
EREIELZENTE D,

Article 51-9 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may require the
center to report on the matters found necessary, or have the relevant personnel
enter its offices in order to inspect the circumstances of its work, the books and
other documents, or other materials, to the extent needed to ensure the
appropriate performance of the duties pursuant to Article 51-3.

2 HHILEROAROFANE HEOHE —HOBEIX, ATHOBEIC XD YAREIZ O
THENT L, ZOHEICRNT, FEE_HT [§E] LHH01F 1FL+—F0N
BT b, RISGHE =P HE-H] &L HEH—FOUE—H] Lihk
2H5bDET B,

(2) The provisions of Article 19-6-16, paragraph (2) and paragraph (3) apply
mutatis mutandis to the on-site inspection under the preceding paragraph. In
such a case, the phrase "the preceding paragraph" in paragraph (2) of the same
Article is deemed to be replaced with "Article 51-9, paragraph (1)"; and the
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phrase "paragraph (1)" in paragraph (3) of that Article is deemed to be replaced
with "Article 51-9, paragraph (1)."

(BB )
(Supervision Order)

Bt —%o+ BEAFBREZ, ZOROHELMITT 272 DMNERPEICKWT,
T Z—IlTH L, BLTROZICHET D2 EFICHL, BB LuE e ed 52
EMWTED,

Article 51-10 To the extent necessary to enforce the provisions of this Chapter,
the Minister of Health, Labour and Welfare may issue the orders necessary for
the supervision of the center regarding the duties prescribed in Article 51-3.

(FREDHH L&)
(Revocation of Designation)

Bt —%0+— EAFHREILX B2 —DRROFZEBZONTINIEET DL T,
B+ &0 FH -HOBEICLHIEELZWMVIET Z LN TE S,

Article 51-11 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may revoke the
designation under Article 51-2, paragraph (1), if the center falls under any of
the following items:

— BHt—FOZICHET AEE M ENOMEICEMT L2 N TERVE
bhvd L&,

(1) if the center is found no longer to be capable of carrying out the duties
prescribed in Article 51-3 properly and reliably;

= BEIBELAERITEND O L&,

(ii) if the center has committed any wrongful act with regard to its designation;
or

= ZOEOHEMITUFEHEICL omaa L ATMSITER L & &,

(iii) if the center has violated the provisions of this Chapter or an order or
measures based thereon.

2 JBAFEAREZ., AMEOBREICLVIEEZRVELZEEIE, TOEEZARLART
L7 B0,

(2) If the Minister of Health, Labour and Welfare has revoked the designation

under the preceding paragraph, the Minister must make public notice of it.

BNE MR

Chapter VIII Miscellaneous Provisions

(HHOHR)
(Request for a Family Court to make a Decision)
Bt —%&O+—0Z WETARIX BHEERICOE, ZOM@AE XD 72 DRI E
DHHERODLEXIT, BRIE (B HIUEEREREN+HIVE) FEe 5% 6
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Article 51-11-2 If a municipal government finds it particularly necessary for the
welfare of a person with a mental disorder or disability, the municipal
government may file a request for a family court to make a decision under
Article 7, Article 11, Article 13, paragraph (2), Article 15, paragraph (1),
Article 17, paragraph (1), Article 876-4, paragraph (1) or Article 876-9,
paragraph (1) of the Civil Code (Act No. 29 of 1896).

(% R 21T 9 B OHEESE)
(Recommendation of Persons who Perform the Duties of Guardianship,
Curatorship, or Assistance)

Fht—F&o+t—o= TWIFIZ, fiEOHEICLDFHOFEROMIBREMIET D
o, REEICHET B, RELOME LT ZORICENT ERE] LW
Do ) DEBEWIEITIT) TN TEDLAMOIEREN D20, % AFEOFER & 1E
IZAT 9 2 M TE LB DFEFHHFT~DOWE L OMOVLELRIFELZRZT DL 2507
FHIER 5720,

Article 51-11-3 (1) A municipal government must endeavor to recommend a
person capable of performing the duties of guardianship, curatorship or
assistance as prescribed in the Civil Code (hereinafter referred to as a
"guardianship, curatorship or assistance") appropriately to the family court, or
endeavor to take other necessary measures, to facilitate the utilization of the
persons in question, so as to enable the relevant request under the preceding
Article to be made smoothly.

2 HOEREIE, TEAE ) L THRFEOEBZBMIEIIIT) 2N TE D AMOIEN %
B2 726, AIEICHE T 2 EOERMICEA LIS £ OMO®I %2175 K 512807317
L7 B0,

(2) A prefectural government must endeavor to provide advice and other
necessary support regarding the implementation of the measures prescribed in
the preceding paragraph, with the aim of cooperating with the municipal
government to utilize persons capable of performing the duties of guardianship,

curatorship or assistance appropriately.

(KAR T DFe1)
(Special Provisions for Large Cities)

BHA—&O+ 2 ZOEROBEREEMNENLET S Z L INTWDHEE THES
TEDDLbOF, MG ABE (B ZFEEEA+HEE) F_ght 5o+
BmEOBEHT (LLT HEEHT &), ) BV TE, BB DOED DL EZ AT
X0, BMEHTNUET IO LTS, ZOHEITBW L, ZOEFEOHE T HNLE
JFRAZBET 2 BUE L, FREMHICEAT2HE L L THREMBHICHEMARNH L 6D LT 5,

Article 51-12 (1) In accordance with Cabinet Order, a designated city under
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Article 252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947)
(hereinafter referred to as a "designated city") is to perform the administrative
duties specified by Cabinet Order within those duties expected to be performed
by the prefectural government. In such a case, the provisions in this Act for
prefectural governments are to be applied as those for designated cities.

2 AHAOBEIC LV IEEETORN Ly (MG BIRES REILHE —5ICHE
TOHE—FEEZEFEE (LT B EEZtEE] Lo, ) ITHRD2BDICR
%o ) IARDHBAEFERICOWTOEEN R FOEIRICARIRD H 5 F 1T, BEETHEK
FIC LEFEAEFRRET22ENTE D,

(2) If a person is dissatisfied with the decision which the prefectural governor
has made regarding a request for administrative review of the administrative
action taken by the mayor of a designated city pursuant to the provisions of the
preceding paragraph (that administrative action is limited to that which is
related to the statutory entrusted duties under item (i) as prescribed in Article
2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy Act (hereinafter referred to as
the "statutory entrusted duties under item (i)")), the person in question may
file a request for re-examination to the Minister of Health, Labour and Welfare.

3 HBEMTOENE-HOBEIZLVZONBTHZ L L INTFHD I LE—FIE
EXFEFH IR D0 % DR A £ OMBIFERE TdH 2B X T2 OEHIZE T 217
BB O RICEAE LG A ICB W T, A2 ST R E UIATEREB O B & O AT
IZHESNWTC Lz o& MG BIRIESE A+ HEAO 8 HOFFEEHE ROK
WX ooOT & Elx, YEBRICAMRNIH 21X, FERE _HH+ _F£0o+EoNFHE R
HNOHLHE TOREOHIC LY . EATTEREICK L THLEEHRETLHZ &
NTED,

(3) If a mayor of a designated city delegates the authority to take an
administrative action regarding the statutory entrusted duties under item (i)
within the duties expected to be performed by the mayor pursuant to
paragraph (1), to the personnel of the municipal government or to the chief of
an administrative institution under the city's management; and a decision
regarding a request for re-examination under Article 255-2, paragraph (2) of
the Local Autonomy Act is issued for the administrative action taken under the
authority delegated to the personnel or chief in question, a person dissatisfied
with the decision may file a request for further examination to the Minister of
Health, Labour and Welfare, in accordance with Article 252-17-4, paragraphs
(5) through (7).

(FH DXy

(Classification of Duties)
FHY—&O+= oM GB—ENLHE -EE T, HHILE0 HMNE, F+LEk
Dt HBHLELON, BEHALONE HEH, FSLE_HEH (E-TF=25£0/cB V%
M 256G, ) . HHLEo+— FE_+Fot, F=1FKE-HAUOE=
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Article 51-13 (1) The duties which a prefectural governor is to perform pursuant
to this Act (excluding Chapters 1 through 3, Article 19-2, paragraph (4), Article
19-7, Article 19-8, Article 19-9, paragraphs (1) and (2) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 33-8), Article 19-11, Article 29-7, Article
30, paragraph (1), Article 31, Article 33-7, paragraphs (1) and (6), Chapter 6
and Article 51-11-3, paragraph (2)) are included in the statutory entrusted
duties under item ().

2 ZOEE GEARERE HAR, ) OHEIC XV REFT 2R E T D SUIER XA
WEF 25 Z L L ENTVWHEHEE (REBFTRICRD bDIZRSD, ) 1%, H—-BIEEXFE
FHE LT D,

(2) The duties which a city or special ward with a health center is to perform
pursuant to this Act (excluding Chapter 6, Section 2) are included in the
statutory entrusted duties under item ().

3 A EAE HEEOE =R HOBEIC L IR AAET S L S
TWOEHIL, B FEEXEFFE LT 5,

(3) The duties which a city is to perform pursuant to Article 33, paragraph (3) or
Article 34, paragraph (2) are included in the statutory entrusted duties under
item (1).

(HEFR D ZAT:)
(Delegation of Authority)

FH—%O+M  ZOERICHET 2BEATBREOHERIT., EAETEHESTTEDD
ALY MIHREERRIZEET LI ENTE S,

Article 51-14 (1) The authority vested in the Minister of Health Labour and
Welfare as prescribed in this Act may be delegated to the Director of the
Regional Bureau of Health, Labour and Welfare, in accordance with Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 RIEOBEICLVHMAFELERRICEEINIMERIT, EETEHELSTEDL LA
2k, MEFRAZRRICEETHZ ENTE D,

(2) The authority delegated to the Director of the Regional Bureau of the
Ministry of Health, Labour and Welfare pursuant to the provisions of the
preceding paragraph may be delegated to the Director of the Regional Branch
Bureau of the Ministry of Health, Labour and Welfare, in accordance with
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(RE &)
(Transitional Measures)

BIA ROt ZOEROBEICE ST M EHIEL, ITBFET LHEITBNT
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Article 51-15 In cases in which an order is established, amended or repealed
under this Act, the required transitional measures (including transitional
measures regarding penalties) may be specified by that order, to the extent
reasonably necessary for the establishment, amendment, or repeal.

BAE A

Chapter IX Penal Provisions

DE
En

FHT & ROKEZFOWTANIHELT H2E X, “F LU TORBE UIEHHELTO
IS D,

Article 52 A person falling under any of the following items is to be punished
with imprisonment with work for not more than three years or a fine of up to
one million yen:

— FH o NFO=FEMNEOBEIZLD2mBIER LIZE
(1) a person in violation of an order under Article 38-4, paragraph (4);
=B PN NROEEHEOBEIC L DIBBEOMAICERX LI2E

(ii) a person in violation of a discharge order under Article 38-5, paragraph (5);

= FHEFNFOLE HOBEICIAMEICER LIZHE

(iii) a person in violation of an order under Article 38-7, paragraph (2); or

W Bt NFOELEMNHOBEICL DMTITER LI

(iv) a person in violation of an order under Article 38-7, paragraph (4).

B+ =4 BHERRREOERE, REE., MM IREELERESOER, HBHER
FEEOZER, B FKEMNH, Bt =KENEE LIEE = =%0tE A
DOBEIZ LV BEEIT O REEAMA L <IXEM+ERE—HOHEIZ LV #EIR
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Article 53 (1) A person is to be punished with imprisonment with work for not
more than one year or a fine of up to one million yen, if that person is or was
an administrator of a psychiatric hospital, a designated physician, a committee
member of a regional mental health and welfare council, a committee member
of a psychiatric review board, a specified physician who has performed an
examination pursuant to Article 21, paragraph (4), Article 33, paragraph (4) or
Article 33-7, paragraph (2), a physician designated by a prefectural governor,
etc. pursuant to Article 47, paragraph (1); and, without just cause, that person
divulges other person's confidential information which has come to their

knowledge during the performance of their duties.

2 KPR OBE XTI Z OBIZ HoTeH D T OEROBIEIZ IS ERREL O
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(2) The provisions of the preceding paragraph apply to cases in which the
personnel of a psychiatric hospital or any person who was formerly employed
as such divulges, without just cause, other person's confidential information
which has come to their knowledge while assisting the administrator of the

psychiatric hospital in performing their professional duties under this Act.

B =50" FBEL+—KORNOBEITER LIeEIL, —HLLT OB T H 5 ML
TOEI®IZLT D,

Article 53-2 A person in violation of Article 51-6 is to be punished with
imprisonment with work for not more than one year or a fine of up to one
million yen.

FAHIUSE ROBZZFOWNTANITELT HHIT. NAUTORBE T HASTHELTO
Sl T 5,

Article 54 A person falling under any of the following items is to be punished
with imprisonment with work for not more than six months or a fine of up to
five hundred thousand yen:

— BEFLEROROFZOBEIC L HEILOMBITER LH

(i) a person in violation of a suspension order under Article 19-6-13; or

= ORBOFEZERHLCE L LE HOMEE LIHE

(i1) a person who has made false entry in filling an application under Article 22,
paragraph (1).

FHHE KROZFZOVNTINCHEYT 2FIE. =+ MU TOS&IILT 5,
Article 55 A person falling under any of the following items is to be punished
with a fine of up to three hundred thousand yen:

— BIEOROFTRE-HOBREICLbMEZET, HLIAIRBOWEZ L,
TRIEOBREIZ X DAL, T, HLIITREL 23

(1) a person who has failed to file a report under Article 19-6-16, paragraph (1);
has filed a false report; or has refused, hindered or avoided an inspection
under the same paragraph;

=B ERE-EXIE CHOBEIC L DR A, BT, HLILREEL
FAIREENHOHEIZ L DAY A, & L AIWTF &

(ii) a person who has refused, hindered or avoided an examination under
Article 27, paragraph (1) or paragraph (2), or a person who has refused or
hindered the entry under paragraph (4) of the same Article; or

= BP0 B -HEHOHEIL L DR ES, BT A L3Rl L 72 X

FSRFENHEIZB W THERNTL2E -+ ERENEHOBEIC L DAY A, #HLL<

=Y AbR
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(iii) a person who has refused, hindered or avoided an examination under
Article 29-2, paragraph (1) or a person who has refused or hindered the entry
under Article 27, paragraph (4) as applied mutatis mutandis to the
provisions of Article 29-2, paragraph (4);

W F =1+ N\Fo =5 "1 (RFHENHEIZBEWTHERT LG54 E0, UFTZOFIC
BOWTHLUL, ) OBEICL28ES LIXRHEZET, A LAIEBOREZ L,
F&E “HOBEICL 282050, IXREOHEIC L 2 HEEZE T, B LI
FIEOBLEIC L 2HFMICH LT, ELREBN R ERET, BHLIITEBOER
LI=H

(iv) a person who has failed to make a report or submission under Article 38-3,
paragraph (3) (including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph
(6) of the same Article; hereinafter the same applies to this item); has filed a
false report; has hindered the examination under paragraph (3) of the same
Article; does not make an appearance under the same paragraph; has failed
to answer questions during a hearing without just cause; or has given false
answers to the questions;

B B NKOEFENEHOBEIC L 28HES L AXREZET, B L IERB DO
HE2L, FIHEOBEICL 228200, UIFHOBEIZ L HHHAZE T, A LL<
EFEOBEIC L 2FMITH LT, ELRABANRIERET. B LITEBOE
foh LTnH

(v) a person who has failed to make a report or submission under Article 38-5,
paragraph (4); has filed a false report; has hindered an examination; has
failed to make an appearance under the same paragraph; has failed to
answer questions during a hearing without just cause; or has given false
answers to the questions;

N BT NEORE-HOBEIZLD2HEE L ITREE LR REZET. &L
IFEEBOHREZ L, REOREICLDHMER LIIBERELEAR, HiF, FLX
L, IFREOBEIC L D2EMICR LT, EYRBERN e ERET, AHLL
XEBOERE LTIEH

(vi) a person who has failed to make a report, submission or presentation under
Article 38-6, paragraph (1); has filed a false report; has refused, hindered or
avoided an inspection or examination under the same paragraph; has failed
to answer questions under the same paragraph during a hearing without just
cause; or has given false answers to the questions;

t FoHNFORE _HOBEIZLL2HMES L IXREE LR EE T, X
WA DS 2 U TR BHR BT 0 45 B

(vii) an administrator of a psychiatric hospital who has failed to make a report,
submission or presentation under Article 38-6, paragraph (2) or has filed a
false report; or

N L —RONFE-HOBEIZ L 2WMELET. BHLIIRBOREZ L, T
FIEOBEIC L DA ZEL, BT, HLITSRELZH

76



(viii) a person who has failed to file a report under Article 51-9, paragraph (1);
has filed a false report; or has refused, hindered or avoided an inspection or

examination under the same paragraph.

BHARNE BEAORKREXTEAE LAIAORIEAN, FHAZOMOREEEN,
DIENIZANOFEGIZE L THE LT 54 B HURE— 5 UTRTROERITHZ L
T EE, ATAELZENTH1ED, ZOEANIANCH L THEAREZOESHZFT 5,

Article 56 If a representative of a corporation, or an agent, employee or other
worker of a person or corporation has committed any of the violations
prescribed in Article 52, Article 54, item (i) or the preceding Article with
regard to the relevant corporation or person's business, in addition to the
offender, the person or corporation is also to be punished with a fine prescribed

in the relevant Article.

FLtHER ROZFZONTINIHEEAT 5H L. HAHUTOBEHILT 5,
Article 57 A person falling under any of the following items is to be punished

with a civil fine of up to one hundred thousand yen:

— HtAKoMoZ B —RERH, FoF=RERHKAOCE=1T=50E%
SHIZBWTHERT 6280, ) OMEICER LIZHE

(1) a person who has been in violation of Article 19-4-2 (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 21, paragraph (5), Article 33,
paragraph (5), and Article 33-7, paragraph (3));

= B HFREFORONOBEIC LD EE 2T, IEBOE A L

(i1) a person who has failed to make a notification under Article 19-6-9 or has
made a false notification;

= BEAFOROFE-HOBEITER L THB RS 22 TENT ., MEHR
BT REFHAFEEHE T, A LITEBOLEE L, TEY BB 220
DIZFSRE —HE FOREIC L D7 REHATEE

(iii) a person who has failed to prepare the financial statements, etc.; has failed
to disclose the matters requiring disclosure; has disclosed false information;
or has refused a request under any of the items of paragraph (2) of the same
Article without just cause;

W FHHILEoRNO+NOBEICERK L TRSZICHET 2FHORLHEZET, A LL<
TGO Z L, IRELZ R LRNDH

(iv) a person who has failed to disclose the matters prescribed in Article 19-6-
14 in violation of the same Article, has made a false disclosure, or has not
preserved the books;

B OB RECEHOREIER LEE

(v) a person in violation of Article 21, paragraph (7);

NOIESREmEARL, Fo+—FE HOBEICL2WELET . IEHBOHRE
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(vi) a person who has failed to file a report under Article 31, paragraph (2) or
has filed a false report;

t Bt =5FELHOBEICER LICE

(vii) a person in violation of Article 33, paragraph (7);

N FB=F+=F0CLEHEOHEIERK LIzH

(viii) a person in violation of Article 33-7, paragraph (5); or

U = NEDO E—EH LRSS “HICBW THERT D FREE —HOBEITIEK
L7e#

(ix) a person who has been in violation of Article 38-2, paragraph (1) or in
violation of Article 38-2, paragraph (1) as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 38-2 paragraph (2).

kAl

Supplementary Provisions

(KT8 B )
(Effective Date)
1 ZOoOEREIEL, XFOBNOHITT 5,

(1) This Act comes into effect as of the date of its promulgation.

CHE A 2 B o 1L K OV AR B s O B )
(Repeal of Act on the Custody of Persons with Mental Disorders or Disabilities
and Act on the Mental Hospitals)

2 R EGEE (WG = SRR =\ E) R UOEMIELE  (ORIE AR EAES
ZEE) IBEIET S, BEL, ZOERRATANC L2 T AT 2 &Rl IO
TIE, RBURTOBN X D,

(2) This Act on the Custody of Persons with Mental Disorders or Disabilities (Act
No. 38 of 1900) and the Act on the Mental Hospitals (Act No. 25 of 1919) are
hereby repealed; provided, however, that prior laws continue to govern the

application of penalties for acts committed prior to the enactment of this Act.

B Al (PRZFHEEASHAHLABERFSE+ER)
Supplementary Provisions [Act No0.47 of June 19, 2013]

(HEA739 H )
(Effective Date)
Bk ZOERIE ERZFHANENA BT 5, 2L, OB FITET S
HEIL, YA TIZED D BN LTI 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2014; provided, however, that
the provisions prescribed in each of the following items come into effect as of
the date specified in each of the relevant items:
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(1) the provisions of Article 7 of the Supplementary Provisions: the date of the
promulgation of this Act;

= MRS AGORE  HNEFO—E A WIET D15 CERk IR EEF N+
W) DAATO A XL Z OIER-ORITO H OV H

(ii) the provisions of Article 16 of the Supplementary Provisions: the date of the
promulgation of the Act for the Partial Amendment of the Penal Code (Act
No. 49 of 2013) or the date on which this Act comes into effect, whichever is
later; or

= B4 ELOEFNAE CEHoRIERE  FRk ) EHA —H

(iii) the amended provisions of Article 13, paragraph (1) and Article 14,
paragraph (2): April 1, 2016.

(% 1 4 1)
(Transitional Measures)

Bk ZOEARORAT OB Z OIEFEIT K 5 SOERTO RS AR M OV o i 55 25 48 Ak
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ABELTWDEIZ, T OERIC X 2 WIER DR Okl OGP HE EmaLiC B 51k
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Article 2 (1) At the time of the enforcement of this Act, if a person has been
hospitalized in a psychiatric hospital pursuant to Article 33, paragraph (1) of
the Act on Mental Health and Welfare for Persons with Mental Disorders or
Disabilities prior to the amendment by this Act (hereinafter referred to as "the
former Act"), the relevant person is deemed to be hospitalized pursuant to
Article 33, paragraph (1) of the Act on Mental Health and Welfare for Persons
with Mental Disorders or Disabilities as amended by this Act (or deemed to be
hospitalized pursuant to Article 33, paragraph (3) of the Act on Mental Health
and Welfare for Persons with Mental Disorders or Disabilities as amended by
this Act (hereinafter referred to as "the new Act"), if, on the day preceding the
enforcement date of this Act (hereinafter referred to as the "effective date"),
there is no custodian referred to in any of the items of Article 20, paragraph (2)
of the former Act, or the custodian is unable to perform their obligation).

2 ZOERORAT ORI IRIES =+ =5 “HOBEIZ XL 0 PRI AR L T
WDHHEIT, FHES T ERE - EHOMEIC LD ABE L2 D & BT,

(2) a person who has been hospitalized pursuant to Article 33-2, paragraph (2) of
the former Act at the time of enforcement of this Act is deemed to be
hospitalized under Article 33, paragraph (1) of the new Act.
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Article 3 A person who has been hospitalized pursuant to Article 33-4,
paragraph (2) of the former Act at the time of the enforcement of this Act is
deemed to be hospitalized under Article 33, paragraph (1) of the new Act.

FUE  ZOERORATORBUCIHES =+ \EOMOHEIC X0 KRR AREH
DEDRFEEIZL Y SN TODFERIT, FEH =T N\ROMOHEIZ LY HZ AR
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Article 4 At the time of the enforcement of this Act, if a custodian to a person
hospitalized in a psychiatric hospital has made a request pursuant to Article
38-4 of the former Act, the relevant request is deemed as the request which has
been made by the person who was at the position of custodian (or by the mayor
of the municipality (including the mayor of a special ward; the same applies
hereinafter) where the person who was at the position of custodian has their
residence (or by the mayor of the current location of that person, if that person
has no residence or their residence is unclear), if such a mayor has made the
request under Article 21 of the former Act).

FHAE MEAT B RENZAT DA BIEF U+ SO HEIC L 5 R EE O EEFE &K ORE IS
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Article 5 Prior laws continue to govern the coverage of the costs related to the
medical care and protection for a person with a mental disorder or disability
under Article 42 of the former Act.

(RN RE 9 2 RR i+ i)
(Transitional Measures concerning the Penal Provisions)
R ZOEHRORATHNG L72AT 212609 2 210 Iz >V, e BIERT OB
5,
Article 6 Prior laws continue to govern the application of penalties for acts
committed prior to the enforcement of this Act.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)
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Article 7 Beyond what is provide for in Article 2 through the preceding Article,
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Article 11, Article 12, Article 14, and Article 15, the transitional measures
necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

(K )
(Considerations)
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Article 8 Approximately three years after the enforcement of this Act,
considering the situation regarding the enforcement of the new Act as well as
changes in the environment surrounding the welfare of persons with mental
disorders or disabilities, the national government is to review the current
procedures for transfer and hospitalization of the relevant person in a case of
the involurntary hospitalization for medical care and protection; the current
measures for facilitating the transition of an involuntary inpatient under
medical care and protection to life in the local community after their discharge;
and the current support for a person with a mental disorder or disability to
make their decision or express their will regarding their hospital discharge, or
toward their respectful treatment in a psychiatric hospital; and, if necessary,
the national government is to take the necessary measures based upon the

result of those reviews.

i GBS ARDMER)
Appended Table (Re: Article 19-6-4)
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Hours of the training course
training course | prescribed in Article
prescribed in 19 Paragraph (1)
Article 18
Paragraph (1)
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A person with
relevant expertise on
this Act, the Act on
Comprehensive
Support for Social and
Daily Living of
Persons with
Disabilities and the
mental health and
welfare
administration
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X person appointed or
and their f ] nted
practice ormerly appointed as

a member of a
psychiatric review
board as a person
having relevant
expertise on the
medical care of
persons with mental
disorders or
disabilities, or a
person with
equivalent relevant
expertise
FEEEE O | IEEICE L
MNEICET 2 | AT 258 L L TREME
EASEN F A DL BT A
Laws and SNTWAHERELLIX
regulations | Z ORI HH7-F I
related to “nb0HF L FEEZED
the human DZERR AT HE
rights of ThBI L,
persons with A person appointed or
mental formerly appointed as
d}sordgrg T | 2 member of a
disabilities

psychiatric review
board as a person
having relevant
expertise on law, or a
person with
equivalent relevant
expertise
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A current or former
professor or associate
professor of
psychiatry at a
university under the
School Education Act
(Act No. 26 of 1947),
or a person with
equivalent relevant
expertise
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(i1) a person
appointed or formerly
appointed as a
member of a
psychiatric review
board as a person
having relevant
expertise on law, or a
person with
equivalent relevant
expertise
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(iii) a person with
relevant expertise on
this Act and the
mental health and
welfare
administration
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Note: Case studies concerning medical care of persons with mental disorders
or disabilities are to be taught by using the most recent cases available.
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